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I. fejezet

 

-

fel a kérdést: Az új élmények átélése, a szórakoztató tanulás és isme-

a jelenség tudományos megértése az egyén és a társadalom számára is 

-
-

dalom- és gazdaságföldrajzi módszertani eszköztár ezek megértéséhez 

turizmus bevételeket és munkahelyeket jelent a fogadó terület számára. 

-

-

-
-

kezések, mind a bevételek tekintetében. A turizmus társadalmi hatásai 

a nyelvtanulás és nyelvtudás szerepét emelném ki. Környezeti hatásai 
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közül a turisztikai terek megújulását és ápolását, valamint a fenntartha-
-

nám.1 A tudományos kutatások tehát mind az egyén (a turista), mind a 

kapnak.

-

eredeti nyelven, angolul adom meg, mivel magyar fordításban ezek nem 
jelentek meg. 

-

eredményeket ért el az elmúlt ötven évben. A második világháború vé-

forrást és új munkahelyeket jelentett, ennek következtében a tudomá-

-
sorban a turizmus pozitív gazdasági hatásait dokumentálták, ugyanak-
kor a turizmus fejlesztésének, tervezésének és menedzselésének költsé-

esetleges negatív következményeivel a kutatók ekkor még nem foglal-

kutatott területek a turizmus széles értelemben vett társadalmi, kulturá-

fenntartható turizmus, ökoturizmus, örökségturizmus, önkéntes turiz-
mus, wellness turizmus. 

-
szereihez és témáihoz, kiszélesedett a turizmus jelenségére irányuló ku-

1 -
 A turizmus hatásai negyedik, átdolgozott 

kiadását.
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1973-ban megszületett az Annals of Tourism Research -
dományi folyóirat, amely a turizmuskutatás akadémiai megközelítését 

megjelenik (Annals en Español). -

-

A turizmussal foglalkozó kutatók, egyetemi oktatók és akadémiku-
sok több tudományterülethez tartoznak, úgymint társadalomföldrajz, 
antropológia, kulturális antropológia, gazdaságtan, marketing, pszi-

módszereket, valamint a kutatási problémák megközelítését. Az 1970-
-

amely a turizmus gazdasági, társadalmi, környezeti és kulturális hatá-

The Tourist
-

tási kérdéseinek, megközelítési szempontjainak és módszereinek újraal-
Rethinking the sociology of tourism 

-

írta le, ezáltal rávilágított a turizmus fejlesztésének, tervezésének és me-

The Tourist Gaze
-
-

-

Larsen közösen jelentették meg a The Tourist Gaze 3.0

A turizmus kutatási témáit vizsgálva számos részterületet különít-

rendelkeznek. Az A Companion to Tourism -
-

got. A Companion
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Peter Robinson, Sine Heitmann és Peter Dieke 2011-ben megjelent ta-
nulmánykötete, a Research Themes for Tourism

néhányat kiemelve a tudományterület összetettségét szeretném hang-
súlyozni: turizmusfejlesztés, fenntartható és alternatív turizmus, vidéki 
turizmus, rendezvények és fesztiválok turizmusa, sport- és kalandtu-
rizmus, kulturális turizmus, örökségturizmus,  sötét turiz-
mus, gasztroturizmus, egészségturizmus, vallási turizmus. 

-

-

-
-

szakkönyvek szükségességét, amelyek hozzájárulnak a turizmus gya-

tenni. 
Az elmúlt évtizedek alatt Magyarországon is tudományosan ku-

-
gálata. A magyar szakirodalmi palettát tekintve fontos kihangsúlyozni 
a Comitatus és a Turizmus Bulletin szerepét, utóbbi az országban az egyet-
len, turizmussal foglalkozó szakmai tematikus folyóirat. A Magyar 
Földrajzi Társaság szakmai folyóirata, a Földrajzi Közlemények, valamint 
a Tér és Társadalom, a Területi Statisztika, a Településfejlesztés, a Kereskedel-
mi Szemle, a a Vezetéstudomány és a Marketing és 
Menedzsment -
zül – szintén évek óta rendszeresen publikálják a hazai turizmuskutatók 
eredményeit. 

-

a Dávid Lóránt (2007) által szerkesztett kötet. Továbbá klasszikusnak 
A turizmus hatásai (2005) és 

-
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-
tén fontos megemlíteni Tasnádi József (2002) A turizmus rendszere és 
Lengyel Márton (2004) A turizmus általános elmélete 
amelyek évtizedeken át formálták a turizmus és vendéglátás szakos 

-
-

-
tív és deduktív módszereket alkalmazzák, amelyek a hely jelentését, 

-
vák fontosságát hivatottak vizsgálni. 

Tabu-
la 
turisztikai táj jelentései (Pusztai, 2010, 2011), a turisztikai szimbólumte-
remtés és autentikusság kérdései (Szijártó, 2003, 2004), valamint a turista 
viselkedésperformansz aspektusai (Bódi–Pusztai, 2012) állnak a kutatók 

-

ismeretek terjesztésére, amely szintén bizonyítja a tudományterület el-
ismertségét. 

 

-

-

-

hatások vizsgálatára. 
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utazókat már a Grand Tour esetében is befolyásolták a regényekben, 
versekben, drámákban leírt városok és tájak. A Grand Tour (Nagy Uta-
zás) olyan 3-4 évig tartó európai körutazást jelentett a 17–19. században, 

arisztokrata ifjak tapasztalati úton ismerjék meg az európai kultúrát, 
Grand 

Tour

otthonának, születési helyének, iskolájának vagy akár sírjának felku-
niche turisztikai viselkedést 

jelent. A niche (ejtsd: niss) jelentése: szeglet, rés. A tömegtermékekkel 

niche termék, mivel feltételezi 
-

niche terméknek számít például az irodalmi turizmus, a komolyzenei 

-

-
ja, hogy a Jászberényi Melinda szerkesztésében megjelent A kulturális 

-

turisztikai gazdasági, társadalmi és környezeti hatásokat mérik (Tooke–

a marketing, ezen belül az országmárkázás kutatási szférájához. Ami 

hogy több szempontból lehet megközelíteni egy kutatási témát, így más 

problémát (Mitev, 2011, 2012). Ugyanakkor komoly hátrányt jelent, hogy 

ugyanannak a jelenségnek a leírására, ezzel részben megnehezítve a 
-

-
tozásaival, az országok és a városok humán- és gazdaságföldrajzi kérdé-
seivel foglalkozom.
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-
 kifejezés 

a téma keresleti oldalának megközelítését jelenti, amely szerint az utazót 
-

nulmányban találkozhatunk a movie tourism kifejezéssel, amely szintén 
erre a jelenségre utal. Azonban a movie szóhasználat érdekessége, hogy 

felváltotta, és a moving image (mozgókép) terminológiát ma már ritkán 
 

movie-induced tourism (Riley–Baker–Van 
Doren, 1998) vagy a 

inkább a media tourism vagy a cinematic tourism (Tzanelli, 2004, 2010, 2013) 
kifejezéseket preferálják. 

A movie-induced és a 

a turisztikai szakirodalomban is egy átfogó terminológia kerüljön 
screen 

tourism (screen big screen alatt a 
mozikban bemutatott, míg a small screen

hogy 2011-ben a londoni BAFTA székhelyén került megrendezésre a 
Screen Tourism Conference, -

-
turizmussal foglalkozó akadémikus, kutató, marketinges, turisztikai 

vett részt.

-

a nemzetközi turizmus alakulására (Butler, 1990). Nemzetközi szin-
ten az egyik legfontosabb folyóirat a témában a Tourism Managment, 
melyben 1992-ben publikálta Riley és Van Doren Movies as tourism 
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promotion: a push factor in a pull location -

folyóirat jelentette meg 1996-ban Tooke és Baker kutatási eredményeit 
 

-

Az elmúlt években a top kutatási témák listáját -trilógia 
-

1.1. táblázat.

Ausztrália Beeton (2002, 2005, 2008ab, 2010) 
közösségre gyakorolt  
hatása

(2003)
Vidéki turizmus, 
turizmusmarketing

Frost (2006, 2010) Az ausztrál táj és életérzés 

aspektusai

Államok Riley–Van Doren (1992)
Filmes turisztikai marketing

Riley et al. (1998)

Shani et al. (2009)  

Tooke–Baker (1996) A televíziós sorozatok 
gazdasági és társadalmi 
hatásai a forgatási helyszínen
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Királyság  Busby et al. (2012), Busby–Klug (2001) imázsa külföldi turisták 
körében

Butler (1990, 2011) Filmturizmus és marketing

 
(2009)

 
és menedzsmentje

Filmturizmus és vidéki 
turizmus

Kanada Brooker (2007) A televíziós sorozatok 
turisztikai hatása

 
Ott (2006)

Filmgyártás, runaway 
productions

Új-Zéland

 
Singh–Best (2004)

 

Forrás: saját szerkesztés (2014)

-
dig leginkább az angolszász országokban tanulmányozták, és a tapasz-
talatokat ott ültették át a gyakorlatba. Az 1.1. táblázatban foglaltam össze 
azokat az országokat, amelyekben ezek a kutatások születtek. A táblázat 
korántsem teljes, ugyanakkor jól érzékelteti

-

-
-

nek. Továbbá ezekben az országokban a belföldi és külföldi turisták a 
-

fordítani.

1.1. táblázat folytatása
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Az 1.2. táblázatban a korábbi nemzetközi kutatások alapján mutatom be 

-
1.2. táblázat egyrészt mutatja, hogy a hollywoodi 

helyszínként szolgáló területeken. Másrészt jelzi, hogy a legtöbb, nemzet-
-

1.2. táblázat

 

A rettenthetetlen 
(a forgatás valójában 

Farkasokkal Fort Hayes, Kansas, USA
négy évben tapasztalt 7%-os 
növekedéshez képest

Harmadik típusú 
találkozások USA

 

Thelma és Luise
Utah, USA

1991-ben 19,1%-os növekedés 

Baseball álmok Iowa, USA  
és folyamatos látogatószám- 
növekedés

Dallas 500 000 látogató évente

Új-Zéland

Luisiana, USA

mohikán Karolina, USA

A szökevény 
USA

Harry Potter- Minden helyszínen legalább 50%-os 
növekedés tapasztalható
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Mission: 
Impossible 2

Sydney Nemzeti Park 2000-ben 200%-os növekedés

Gorillák a ködben Ruanda 1998-ban 20%-os növekedés

Krokodil Dundee Ausztrália 20,5%-os növekedés az amerikai 

A part Thaiföld 20%-os növekedés a hátizsákos 
turisták körében

Middlemarch 1994-ben 27%-os növekedés

 
és egy temetés 

Sztárom a párom Kenwood House, UK
hónapban

Ryan közlegény 
megmentése 

Az amerikai turisták körében 40%-os 
növekedés 

Értelem  
és érzelem 

Saltram Ház, UK 39%-os növekedés

Büszkeség és 
balítélet 

150%-os látogatószám-növekedése

Miami Vice Miami, USA 1985–1988 között 150%-os növekedés 
a német turisták körében

Çanakkale, Törökország 73%-os növekedés

Corelli kapitány 
mandolinja 

Kefalonia, Görögország
három évben

Forrás:

alapján

-
sedett, és számos, leginkább a televíziós sorozatok turisztikai marketing 
hatását vizsgáló ázsiai esettanulmány látott napvilágot. A Dél-Koreában 

1.2 táblázat folytatása
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-
-

utazások (Hao–Ryan, 2013; Pan–Ryan, 2013; Ryan et al., 2009). 

-

-
-

-
-
-

-

Annals 
of Tourism Research, a Tourism Management, a Journal of Travel and Tourism 
Marketing és a Journal of Vacation Marketing szakmai folyóiratok publikálják 

2012). Továbbá a marketing, a menedzsment és a tervezés területén is 

több folyóirat szentelt tematikus számot ennek a témának. Filmturizmus 
különszám (special issue) World 
Hospitality and Tourism Themes (2011), Téoros. Revue de Recherche en Tourisme 
(2011), Tourism Planning and Development (2010), Tourism Review Internatio-
nal (2009), Tourism Analysis (2009), Journal of Travel and Tourism Marketing 
(2008), Tourism, Culture and Communication (2006) és Tourist Studies (2006). 

A téma a világ több országában a doktori iskolák által elfogadott tu-
-

turizmusról a doktori iskolák hallgatói, a turizmust, médiatudományo-

-
-

mus társadalmi-kulturális hatásait vizsgálta a helyi lakosok és a helyi 
közösség szempontjából. Beeton könyve rámutat arra, hogy a spontán 
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-

The 
Experiences of Film Location Tourists

-

Filmturizmus kurzus angol és magyar nyelven, majd a Budapesti Kom-

-
kai marketinggel foglalkozó kutatóközpontok is felismerték. A brit szék-

foglalkozó legfrissebb, sorozatban a harmadik jelentését Set-jetting Tourism 
– International -

Robin Hood és a Harry Potter-

az Ausztrália (2008), az Alkonyat (2009–2012), a Stieg Larsson trilógiájára 
Millennium Downton Abbey brit tele-

-
-

iparának gazdasági hatásáról. 2007-ben az Olsberg SPI publikálta 121 

-

televíziós sorozatok. 
-

rendelésre készült tanulmányok, szakmai anyagok hajlamosak felnagyí-

-
-

zó tanulmányok. A fenntartható turizmus (sustainable tourism) azt jelenti, 
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-

A fenntarthatóság alapelve, hogy a turisztikai fejlesztés döntéshozatalá-
ban a gazdasági haszon mellett a környezet megóvása és a helyi lakosok 

outback, 

Ava-
tar

-
-

tási helyszíneket, annak ellenére, hogy erre semmilyen intézményi vagy 

otthagyott díszletek (például a Csillagok háborúja Tunéziában maradt dísz-

forgatási helye, vagy Kambodzsában az Angkor, a Tomb Raider helyszíne) 

-

helyszínéül szolgáló régióra és a helyi gazdaságra. Az egyik ilyen fontos 

-

-
dalmi és kulturális vonzerejük van, így lényegében kiszélesedik a po-

-

-
vekedés volt tapasztalható az adott helyszínen. 
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-

-

-

Riley, Baker és Van Doren (1998) megállapították, hogy a forgatási hely-

-

következtében tapasztalt negatív környezeti és társadalmi hatásokról is. 
 televíziós so-

Downton Abbey); egy 
Holnapután

óvoda (Balamory 
egy múzeum (a Louvre ban); vagy egy magántulajdonban 

helyszínként szolgáló területek, városrészek, vagy mint korábban lát-
-

ra bekövetkezett turistaérkezés (Tooke–Baker, 1996). A megnövekedett 
látogatószám negatív hatásokat eredményez, amely az intenzívebb gép-

hulladékban, valamint a kérdezés nélkül a lakásba bekukkantó turisták 
viselkedésében körvonalazható. 

-
sait tapasztalják, ami újra felveti annak a szükségességét, hogy a fenn-

turizmus kérdése a vidéki területeken még kiélezettebbé válik, mivel 
ott a turizmus környezeti és társadalmi negatív hatásai markánsabban 
jelennek meg. 

-
tának fogadására;
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-
lyek, vendéglátó egységek, egyéb, a turisták igényei szerinti szolgál-
tatások) hiánya;
a település képének, imázsának megváltozása, a település kom-
mersz   szé válása;
azok a turisták, akik valamilyen emléktárgyra, relikviára vágynak, 

-
séget;
megnövekedett forgalom a közutakon, és a parkolóhelyek hiánya.

(Great Ocean Road), 
-

rozat (Sea Change) által kiváltott pozitív és negatív hatásokat. A sorozat 

-
-

és gyorséttermet, valamint ajándéküzletet és könyvesboltot nyitottak. 

és a vegyesbolt a megnövekedett bérleti díjak miatt bezárásra kénysze-

-
pályával és exkluzív lakónegyeddel, megváltoztva ezzel a tengerparti 
település épített és természeti környezetét, továbbá annak turisztikai 

-

-

-

vasúttállomás környékén és a nemzeti parkban (Beeton, 2005). A spon-
-

-

-
-

nek bemutatásra.
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ESETTANULMÁNY

Mi történik Balamoryban? 

Balamory

BAFTA2

a szezonalitás. 

outdoor

2 -
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-
lal rendelkezik, mint a termékelhelyezés (product placement), amelyet 

-

-

-
tetjük meg:

-
-

forgatási helyszín megegyezik egy valós helyszínnel, egy régióval, 
várossal vagy településsel (Portobello Road Londonban a Notting 
Hill
Filmstúdiók felkeresése (Paramount Studios Los Angelesben vagy 
a Harry Potter

-
-

do vagy a Movieland Studios az olasz Garda-tónál).
-

gatnak.

-

Szervezett utak sztárok és hírességek nyomában (szervezett buszos 
utak Beverly Hills sztárvilláinak felfedezésére: www.starlinetours.

a Balamory
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Filmfesztiválok felkeresése.

-

-

-
turizmus összetett jelensége iránt, és inspiráló olvasmányként szolgáljon 



II. fejezet

-
-
-

-
 tematikus túrát, 

annak ellenére, hogy a trilógia egyetlen egy részét sem látták és Tolkien 

-
-

-
-

zetése, vagy egy átgondolt és innovatív várospolitika szükséges ahhoz, 

A fejezet ezekre a kérdésekre próbál választ adni, és további lehetsé-
ges kutatási irányokat kíván felvázolni. 
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-

-
szük alapul, akkor megállapítható, hogy általában a magasan iskolázott, 

Az empirikus kutatások alapján ugyanakkor megállapítható, hogy 

Csillagok háborúja
-

Balamory óvodásoknak szóló 
-

A muzsika hangja helyszíneit legin-

2.1. kép
Forrás: Rátz T. (2013)
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Alkonyat helyszínei minden korosztály-

-
-

rében készültek (lásd trilógia, Corelli kapitány mandolinja, 

-

A turisztikai keresletet interkulturális szempontból is megközelíthet-

-

-
tosan (Irimiás, 2009). 

-

-

össze (2011
-
-

-
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azaz niche tulajdonsága szorul háttérbe. A turistatípusoknál mindhá-
-

egy teljesen ismeretlen, újdonságokkal teli helyszín, ugyanakkor az ott 
-

is biztosítják az otthonosság érzését is. 

-

-

(drives), az érzelmi és 
a kognitív szükségletek szerepét. A fogyasztói magatartás, azaz a mo-

-

viselkedését és fogyasztását befolyásolják.

-

-

-

-
-
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-

rendezvényeken. Például trilógia vagy a Csillagok háborúja 

2008). 

A Csillagok Háborúja

Star Wars

-

újabb részeket. Magyarországon az 1990-es évek elején, a rendszerváltást 
-

Dallas

-
lasba, hogy a valóságban is megtekintsék a nappalit, ahol Samantha és 

európai turistát fogad évente (lásd 1.2. táblázat). 

-

-
-

kezdték. 2011-ben a török szappanoperák exportértéke elérte a 100 millió 
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amerikai dollárt. A Magyarországon bemutatott sorozatok között van 
például az Isztambulban játszódó Seherezádé, a Szulejmán és az Igazgyöngy. 
A Szulejmán -

 

elemezték, hogy a török szappanoperák hatással vannak-e a fent említett 

a legalább egy évig vetített török televíziós sorozatok beutazó turizmus-
ra gyakorolt hatását. A kutatásban a Magyarországon bemutatott török 

-
rök televíziós sorozatok sugárzása óta több magyar utazik Törökországba. 

(push and pull factors).
-
-

-
-

sának folyamatában, hiszen azok a helyszín egyedülálló vonzererejét 

30 mélyinterjút ötvözött, a japán Brit Utazási Klubban végezte. A ku-
tatás eredményei alapján megállapítható, hogy a klubtagok leginkább 

-
Sherlock Holmes, 

-
ter , Büszkeség és balítélet vagy az  alapján képzelték 
el a szigetországot. 

azért utazik, hogy a mindennapi problémákat hátrahagyja, kiszakad-

szükségleteit tükrözik (például a mindennapoktól való elmenekülés, 

a fantázia világa utáni vágyódás, a romantikára való igény, az újdonság 
varázsának keresése, a szórakozás és az önmegvalósítás mind olyan té-

-
-
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-
szín (place), (performance), (3) a sztár (personality) (2.1. 
táblázat).

-

-
(2.2. táblázat).

általuk vizsgált 
-

A muzsika hangja tematikus túrán 

2.1. táblázat.

 (Pull factors)  (Push factors)

Helyszín Cselekmény Sztár

táj
klíma
kulturális és/vagy 
természeti örökség
társadalmi környezet

hangulat

színészek önmegvalósítás
státusz, presztízs
fantázia és elvágyódás
új élmények szerzése

Forrás:

2.2. táblázat.

egyáltalán nem befolyásolta 

pozitív élményként élik meg

egyéb indokok 
mellett az is szerepet 

kiválasztásánál, hogy ott 

kifejezetten  

helyszíneket keresik fel

beazonosítása és 

Forrás:
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-
-

belépni a Notting Hill
-

-
Csillagok háborúja bálványozói) 

-
béli kamerabeállításokat saját fényképfelvételeiken reprodukálják, eset-

közösen szerepelhessenek, vagy jelmezekbe öltözve pózolnak a díszlet 

-

kreált történet részesévé váljon. Wallander -
tesen lásd az V. fejezetben) például olyan tematikus túrákon lehet részt 

rejtélyt. 

A Gyalog galopp az Artúr király és a kerekasztal lovagjai legenda kultusz-

30. évfordulóján hatalmas rajongótalálkozót szerveztek a helyszín-

kókuszdióhéjakat. (Annak idején a forgatásra a Monty Python stáb-

ezer fontból forgatták le. Sem a kastély kibérlésére, sem lovakra nem 
volt pénzük. A Doune-kastély tulajdonosa megengedte, hogy nála for-
gassanak, míg a lódobogás hangját kókuszdióhéjak összeütögetésével 
imitálták.) A 14. századi kastély ma is évente közel 25 ezer rajongó 
turistát vonz, legtöbbjük Gyalog galopp
az értelemben, hogy a kastély számukra szimbolikus helyszín (Beeton, 
2005).



40 II. fejezet • 

A Gyalog galopp

fesztivált szerveznek. 

 televíziós sorozat 
50. évfordulójára szervezték meg a Mayberry Days fesztivált (Benjamin–

A
-
-

a Csillagok háborúja
számára).

2.3. táblázat

igény
barátok, útikönyv 
ajánlása
újdonság megtapasztalása

új élmények átélése
tanulás, új ismeretek szerzése

hozzáadott értékét növeli
nosztalgia

önmegvalósítás
zarándoklat
identitáskeresés
fantáziavilág
romantika
nosztalgia

Forrás: 

(inner drivers) -
si helyszín felkeresésekor (2.3. táblázat). -
szökés-elvágyódás, státusz, presztízs, önmegvalósítás, részt venni egy 
különleges élményben, azaz élményközpontú utazás. Presztízs annál 
is inkább, mert a média által uralt fogyasztói világunkban azok a he-

-

Dracula-rajongók körében végzett kutatásában elemezte a fent emlí-
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bejáró turisták közül többen gyermekkoruk óta vágytak arra, hogy a 
Dracula helyszíneket a valóságban is lássák és azokat érzékszerveikkel 
is megtapasztalják. Annak a fantáziavilágnak kívántak részesei lenni, 
amelyet már évek óta ismertek és tápláltak. A Dracula-

és beavatottakká, a történet részesévé váltak (Reijnders, 2011). A pontos 
útvonal lemérése a Rocky-rajongókat is motiválja. A Sylvester Stallone 

-

-
-

(Place) 

-

-
gatás sem ott történt. Néhány példa a földrajzi nevet magában foglaló 

díjas Casablanca (1942),  (1945), Szerelmem, Hiroshima 
(1959), Tavaly Marienbadban (1961),  Manhattan (1979) 
alkotása, Berlin felett az ég (1987), Philadelphia – Az érinthetetlen (1993), 
Vicky Cristina Barcelona  Madagaszkár 
(2005) vagy a (2011), televíziós sorozatok, mint a New York-i hely-

(2004–2013), a Hawaii Five-O (1968–1980), a Budapest (2009) és 
a 2014-es A Grand Budapest Hotel -

-
zetben lesz szó.) 
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 a szépséget és harmóniát sugárzó kör-
nyezet a megnyugvás, az élet élvezetének üzenetét közvetíti. A Bor, 
mámor, Provence

-

-
ges borokat fogyasztanak, a barátság és a szerelem a két legfonto-

-
lálod önmagad, felismered az élet valódi értékeit, amelyeket a min-
dennapok állandó hajtása elrejtett eddig. 

 Alabama (USA) neve össze-
Forrest Gump

-
-

-

határánál rótta az utat, amikor hirtelen úgy érezte, hogy elég, elfá-

 a háttérben teljes 

-
-
-

Tomb 
Raider  hátterét általá-

 Park 
sziklái Utah államban (Mission: Impossible 2., 2000), ugyanezt a helyszínt 

ban. 
Rambo 

Dolomitok adták.
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 (Performance)

-

mert a változás iránti vágyat jelenti. A romantikus élmények átélése 
-

-

 
 Mi lehet különleges egy ku-

Baseball ál-
mok

arra készteti, hogy hozzon létre egy baseballpályát a semmi köze-
pén. Ray így is tesz, és a pályán egy titokzatos dimenzióból egymás 

-
-

tassák az elveszett álmok helyszínét. Míg 1989-ben mindössze 7500 
látogatót regisztráltak a turizmusra vonatkozó statisztikák, ez a lá-
togatószám azonban 1991-re 35 000-re 

 Szintén ugyanarra az évre da-
 (1989), olyan 

-

-
netei összefonódnak. A központi téma a barátság, az összetartozás, 
a bizalom és az egymásra utaltság. A mai kor fogyasztói társadal-

-
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 40%-os turistanövekedést eredmé-

-
-

– Forrest Gump).

(Personality)

A színészek iránti rajongóturizmus szintén egy olyan turisztikai jelen-
-

(celebrity-
spotting) -

-

-
gazinok fórumjain kommentáló rajongók adták, mint az Elle és a Travel. 
A mélyinterjúk eredményei rámutattak arra, hogy a kitartó és elhivatott 

a városokat beazonosítani, ahol találkozhatnak a sztárokkal. A pontos 
éttermet, pubot vagy szórakozóhelyet kutatják fel, abban a reményben, 

-

ki hollétüket az oldalakra. 
-

góknak folyamatosan olvasniuk kell a bulvárlapokat, magazinokat, a kö-

-
ral való találkozásra a legnagyobb esély van. Költséges, mert az ismert 
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-
ben fogyasztanak, felkapott bárokba járnak, és a szórakozóhelyek VIP-
részlegén fogyasztanak, így ha a rajongó a közelükbe szeretne kerülni, 

A hollywoodi sztárgyár szerepe vitathatatlan ebben az esetben is, hi-

-

(például James Bond karaktere befolyással 
vagy Paul Hogan a Krokodil Dundee

A rajongóturizmus egyik érdekes formája a híres színészek szobra-

szobránál szívesen fotóznak a rajongók. Hazai példák közül fontos ki-

Ötvös Csöpi”, vagyis 
Bujtor István-szobrot. 

-
-

illúziója, hogy bármely pillanatban össze lehet futni híres sztárokkal. 
-

A sztárok turisztikai húzóerejét jobban megérthetjük, ha a mar-

-
hatnak egy számukra fontos hírességgel. Ugyanakkor ismert színé-
szeket, sportolókat vagy énekeseket sikerrel alkalmaznak termékek 

-
-

nészeket (például az aranylabdás futballista, Lionel Messi a Turkish 

a sztárok fogyasztókra gyakorolt befolyását (Glover, 2009). A Mission: 
Impossible 2. -



46 II. fejezet • 

Marketingkutatások bizonyították, hogy a reklámban egy sikeres 

-
-

nem formálhatta többé. A rajongók általában szeretnének úgy kinézni, 
-

-
je azt a vágyott életmódot, amelyet a fogyasztó is szeretne megtapasztal-
ni (Magnini et al., 2008). 

ESETTANULMÁNY

A Part 

A part



 47

A városok és régiók versenyben állnak azért, hogy minél több nagy költ-

-
gáltatásait.

-

-

-

-
ság véleménye, a forgatásokhoz való hozzáállása és viselkedése szintén 
meghatározóak. 

soft-system

-

-
-

Forrás:
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-
(location selection) 

-

a forgatókönyv és a történet helyszínének egyedisége (például New 
-

helyi támogatások (incentive programs),
adókedvezmények (tax credits),
szakmabeliek közötti szájreklám és a helyszín jó hírneve,

-
emberek (below-the-line crew3).

-

vállalni. 
-

az adókedvezményeket (tax credit),

a helyi döntéshozók és a helyi lakosok pozitív hozzáállását ahhoz, 
hogy a forgatáshoz köztereket, közintézményeket használjanak,

kérdése.

-

magas színvonalon és luxusszolgáltatásokkal ki tudják elégíteni, akkor 

(Gold Coast)

3 Above-the-line-crew -

A below-the-line-crew -
adatokat látják el. 
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olvasatában azt jelenti, hogy a forgatási környezet biztonságos és prob-
-

A kényelem fontosságát hangsúlyozta Alfred és Lambert (2012) is, 
-
-

-
-

azt mondták, hogy a helyszínen rendelkezésre álló szakember- és szí-
-

-

a helyszín esztétikai adottságai, a forgatókönyvhöz való illeszkedése, a 
rendelkezésre álló infrastruktúra és a korábbi pozitív forgatási tapaszta-
latok nagyobb súllyal bírtak a döntéshozatalban. A Louisianában meg-
kérdezettek minden esetben úgy nyilatkoztak, hogy szakmai körökben 
beszámolnak a pozitív forgatási tapasztalataikról, és továbbadják az in-

-
tív tapasztalatoknak gyorsan híre megy a szakemberek között. Továbbá 

a tény, hogy ismerik a helyi infrastruktúrát és szolgáltatásokat, a szak-

-

-

-



50 II. fejezet • 

-

-
-

meghatározó szerepe van a szállodáknak, éttermeknek és egyéb szolgál-
tatásoknak, amelyek a helyi gazdaságot élénkítik. 

-
talában nem haladja meg az egy évet.

és a színészek a város legjobb szállodáinak és éttermeinek a vendégei, 
költésük általában magas és (általában) luxusigényekkel rendelkeznek. 
A stáb többi tagja szintén hónapokig veszi igénybe a kereskedelmi szál-
láshelyek (például városközponti apartmanok) és vendéglátóegységek 

-
ben a szolgáltatások színvonalával elégedettek voltak és a forgatás idején 

-
nek és egyéb szakembereknek ajánlhatják a helyszínt (Beeton, 2008b). 

-

niche



III. fejezet

-

irányított és tervezett módon kerül kiépítésre, ami azt jelenti, hogy a 
-

(stakeholders), azaz a 
-
-
-

-

-

került. Kínálati oldalról vizsgálva, a kulturális turisztikai termékként 
  Filmtu-

-
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3.1. táblázat
Sue Beeton (2005: 10–11.) munkája alapján.  

3.1. táblázat

Forgatási helyszínen

jelenik meg

Balamory 
 

forgatási helyszíne)

Filmturizmus része 
az utazási élménynek

Filmforgatási helyszínek vagy 

utazás részeként 

A Csillagok háborúja
helyszínei Tunéziában

Filmturizmus- 
zarándoklat

Filmforgatási helyszínek mint Doune-kastély (Gyalog galopp), 
Új-Zéland 

3.1. kép. A muzsika hangja
Forrás: Irimiás A. (2013)
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egyéb olyan helyszínek, 
amelyek közvetlenül 

hírességhez

Hollywood sztárotthonai, 
 

Nosztalgikus  (1950-es 
évek), Szomszédok-
a budapesti Gazdagréti 
lakótelepen

ro torientált  eres e el i attra i
Olyan szuprastruktúra 

igényeit szolgálja ki

Heartbeat  

Filmes túrák Filmes tematikus utak Helyszínbejáró túrák, tematikus 

 
A muzsika hangja helyszíni túrák 
Salzburgban

Különleges, 
helyszínek felkeresése, esetleg 
magánterületen

Hobbiton felkeresése, 
vámpírnak öltözött 

(Alkonyat)

l r helyszíne   r na ay ro tions
Filmturizmus 

helyszíneken 

Filmek vagy televíziós 
sorozatok, amelyet nem azon 
a helyszínen forgattak, ahol a 

Evita:
részben Budapest, Buenos Aires 
néven; a Hideghegy helyszínei 
Romániában (és nem a Sziklás-
hegységben)

Filmturizmus valós 

helyszíneken

Filmek, amelyek 
meghatározott történelmi 
eseményekhez és 

A rettenthetetlen 
skót történelmi személy, 
így 

Fil gyártáshoz thet  l t riz s
Filmstúdiók 
meglátogatása túrái

Paramount Studios 
(USA), Studio Babelsberg 
(Németország), Korda 
Filmpark és Látogatóközpont 
(Magyarország)

3.1 táblázat folytatása
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Filmes tematikus 
park

A turisták igényeit kiszolgáló Universal Studios (USA), 
Movieland (Olaszország)

gye i l es ese nye

Filmbemutatók  és A hobbit-

(Új-Zéland), a Mission: 
Impossible 2. ausztráliai 
világpremierje (Sydney)

Filmfesztiválok Filmfesztiváloknak otthont 
adó városok

Fotel en t rt n  tazás

Az útikönyveket, úti 
beszámolókat felváltó 
programok

programjai

Gasztronómiával 
foglalkozó 
programok

Forrás: Beeton (2005: 10–11.) alapján saját szerkesztés

és forgatási eszközök ma már korántsem olyan érzékenyek a klimatikus 
viszonyokra, mint a mozgókép születésének hajnalán. 

A földrajzi és városi táj elemeinek szimbolikus jelentésük van, ugyan-
akkor a forgatási helyszínként használt  földrajzi 

sivatag (Tunézia: Matmata, Csillagok háborúja; Sidi Bouhlel, Az 
angol beteg; Kalahári-sivatag, Sivatagi show), sziklaváros (Petra, 
Indiana Jones),

James Bond; a Dolomitok és a 
Sziklás-hegység a ban),

3.1 táblázat folytatása
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tengerpart (Baywatch, Számkivetett, Holtpont – Malibu, Kalifornia, 

 
 Rambo-ban), 

folyók (  [1957], a Nílus a Halál a Níluson

vagy az Iguazú ban),
vízesés (Niagara-vízesés az 1953-as Niagara

ban),
sziget (Phi Phi Ley szigete A part -
get a 

A  aranypis tolyos f r

(2008) 

-
kotásokban töltött be fontos szerepet. Balatonfüreddel és a vitorlázással 

-
rás által megformált karaktereket azonosítjuk. A Pogány Madonna, a Csak 
semmi pánik, Az elvarázsolt dollár, a Hamis a baba és a Zsaruvér és csigavér 

vígjátéka, a Zimmer Feri, Sas Tamás izgalmas Szélcsend
Makk Károly 1954-es alkotása, a -

4 

épített környezet urbanisztikai jellege szerint 

4 http://ilovebalaton.hu/
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 helyszíne, Budapest az 
Én, a kémben, Róma az Angyalok és démonokban), 
történelmi város (Firenze a Hannibal helyszíne, Philadelphia a Rocky 
helyszíne),

Wallander nyomozó helyszíne, 
Gubbio az olasz Don Matteo televíziós sorozat helyszíne),

Cinema Paradiso forgatási helyszíne),
vidéki település (Forks az Alkonyat 
nem forgatási helyszín).

Hibiszkusz város (eredeti nyel-
ven: Fu rong zhen

5 léleknyomo-
rító kulturális forradalma már véget ért, Deng Xiaoping bevezette a re-
formokat és a nyitott ajtók politikáját, ám a társadalmi feszültségek még 

-
ponti témája egy megható szerelmi történet két ember között, akiket a 
kulturális forradalom kisemmizett és a társadalom legszélére taszított. 

-

Hibiszkusz-
város

éves történelmi falu egy új történettel és érzelmi töltettel gazdagodott. 

történelmi események, a személyes tragédiák és a remény szimbólumá-

kaptak.

(authenticity) és a helyszínek valóságos elemeinek kérdését vetik fel. 
-
-

5 A kínai tulajdon- és földrajzi nevek írásánál a nemzetközileg elfogadott pinyin át-
írást, és nem a magyart alkalmazom.
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ráj [2003], ami Japánban játszódik, de Új-Zélandon forgatták, az Egy gésa 
emlékiratai -
mokban forgatták, vagy a Hideghegy [2003], amelyet Romániában vettek 
fel és nem az amerikai Sziklás-hegységben), képesek-e utazásra ösztö-

-

vonzani, annak ellenére, hogy Budapest általában nem önmagát alakítja 

Reijnders (2010b) értelmezése szerint a rajongóknak kézzel fogható-
vá kell tenniük a fantáziavilágot valamilyen módon, ezért konkrét he-

-

(lieux d’imagination) -
re, másrészt a valós helyszínen gyakran tárgyiasult elemekkel utalnak a 

Ilyen megfogható fantázia-helyek például: 

2.  a Rosslyn-kápolna 

-
donban (a Harry Potter-rajongók számára megépített fotózkodási 
pont); 

A rettenthetetlen -
-

-

A rettenthetetlen
-

tó Mel Gibsonéra.
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-
-

risztikai fejlesztésekkel járó kiadásokat.

-
-

Gyilkosság az Orient-expresz-
szen A plety-
kafészek -

-
–

2010). Néhány James Bond-szálloda: Peninsula Hotel (Hongkong, Kína), 

-
mekben is, például az A Night at the Ritz (1935) és a Vacsora a Ritzben (1937) 

-

Elveszett jelen-
tés
A 
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-
tulásra kárhoztatott szállodákat: a Piszkos tánc romatikus történetének 

-

-
(Elve-

szett jelentés),

amerikai szállodák közül:
 (

1990). A szálloda 

Gere részt vettek. Szállás az elnöki luxus lakosztályban, személyre 
-

kázás a Greystone Mansion parkba egy mezítlábas piknikre, esti 

jeleneteket lehet újrajátszani és saját fényképeken Julia Robertsként 
pózolni. 
A -
teket a 

-
rikai Filmintézet szerint a világ valaha készült legszórakoztatóbb 
vígjátéka. A forgatási jeleneteket a szállodában berendezett fotó-
kiállításon lehet megtekinteni, valamint az ikonikus helyszíneket 

szálloda több mint 125 éves fennállása alatt olyan illusztris vendé-
geket fogadott, mint Franklin D. Roosevelt és felesége, Ronald és 

-
je, a Ragyogás -

a kitalált Overlook szállodában játszódik. A vérfagyasztó beltéri 

történjenek a félelmetes események, mert tartottak attól, hogy a 

-
-

pen a 217-es.
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A budapesti szállodák esetében fontos megemlíteni a Gellért Szálló (Danu-
Én, a kém, 2002, Csontváry, 1980). A 2014-

ben 100 éves Astoria Szállóban (Danubius Hotel Astoria) forgatták A mi-
niszter félrelép (1997), az olasz Perlasca – Egy igaz ember története (2002) és a 
Golden Globe-díjas Csodálatos Júlia
Budapest szálló adta a helyszínt a Valami Amerika (2002) vígjátéknak. 

-
gatták a t (1934). A Gaál Béla rendezte, Kabos Gyula nevével 
fémjelzett magyar vígjáték mára már klasszikussá vált. A korszakalkotó 

-
gatási helyszínek bejárásával is megemlékeztek. A szállodák honlapján 

Ugyanakkor a Zöldfa Panzió külön hangsúlyozza, hogy azok, akik a 
panziót felkeresik, a eredeti forgatási helyén találják magukat 
(www.lillafured-szallas.hu/).

Az éttermek, vendéglátóhelyek, pubok esetében is számít a hírnév 
és a pozitív imázs. A forgatási kellemetlenségeket leszámítva a ven-

-
-
-

Shrek -

Alkonyat-rajongók a Burger King gyorséttermekben 
-

gyasztani (Papp-Váry, 2014). 
 étteremben 2970 méteren forgatták az 

-

Bond World 007 

A  Svédország legrégebbi szállodája, melyet 
-

alatt étkezhetnek.
Az ausztrál -
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a verandát a forgatások idején készült fényképek és emléktárgyak 
Mad Max 2.

autóban pedig fotózkodni lehet (Frost, 2010). 

aki többször étkezett itt a Miss Arizona (1988) forgatásának idején. 
Az étteremben a legendás olasz színésznek állítanak emléket a róla 
készült fényképekkel.

-
nikussá vált

-
Büdös macska

a jól ismert barna kanapé. A kávézó szinte -múzeumként is 
-

tik, bemutatásra kerülnek a kosztümök és számos relikvia (www.
-

várják a rajongókat, míg Kínában Pekingben és Sanghajban nyitotta 

-
-

szeköttetést Párizs és London között, vagy sokak számára a Quantas 
légitársaság még mindig a legbiztonságosabb, ahogy ezt az  

Samantha irodájában egy reklámon látható a Szex és New York -
ben (Papp-Váry, 2014). Az  (Das Traumschiff) német televíziós so-

eszköztárát szintén bizonyítják.

-
-
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-

-

-
tethetünk:

holmban, vagy a Sherlock Holmes -
mutató útvonal); 

Movie Map, amely a Jane Eyre, a Büszkeség és balítélet és az 
szelek
országos tematikus útvonalakat (például a Harry Potter -
vonala);

A Da Vinci-
-

got, vagy a 
-

-

-
ból, amelyeket esetleg korábban távolinak tartottak, vagy nem ismertek 
(lásd a dél-amerikai  túra). 

A Che Guevara: A motoros naplója

„…a napló nemcsak földrajzi értelemben lebbenti fel a 
fátylat atin Amerikáról  de megközel ti az ott él  embereket is  zzel egyidej leg két atalem-
ber fér vá érését is bemutatja azt  hogy hogyan találják meg a hely ket a világban  
naplója rituális ösvénynek is tekinthet  egy olyan  egész földrészen át vel  utazásnak  amely 
során két atalember érzelmileg és politikailag is beérik…” 

-
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-

-
képek átláthatóvá teszik az adott területet, mivel egy kidolgozott struk-

-

3.2. kép. A Sztárom a párom
valójában ruhabolt.

Forrás: Irimiás A. (2011)

-
levíziós sorozatokra. 

-
lander nyomozó túrák); 
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vagy okostelefonos alkalmazás segít (Sherlock Holmes útvonal Lon-
donban); 

-
 túra Párizsban). 

-

-
fordi Morse nyomozó (Inspector Morse) 

tegyék a városnézést. 

Szex és New York

-

On Location Tours a Tripadvisoron

Szex és New York

6
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A helyszín ábrázolását meghatározó képi világ, imázs, szimbólumok és 
-

Kazimierz negyedben szervezett Schindler listája -

-
zsálemet választotta. Kazimierz, Krakkó történelmi zsidó negyede ma 

-

-
tulásra ítélték. 

A Schindler listája
-

-

-
-

pontosan Kazimierz zsidó negyedben forgatták, hanem Podgórze gettó-

ESETTANULMÁNY

A Da Vinci-kód 

A Da Vinci-kód

Da Vinci-kód
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A Da Vinci-kód

A Da Vin-
ci-kód

8

A Da Vinci-kód

a Maison de la France.

  A „The Codebreaker

7 /

8

9
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-

ezért érdemes megvizsgálni, hogy ezeket a helyszíneket milyen ténye-
-

kiválasztásában szerepet játszanak, és milyen kínálati elemeknek kell 

hangsúlyozásra került, ezért az amerikai példán keresztül vizsgálom a 

-

viral marketing –

A Da Vinci-kód



68 III. fejezet • 

Az 1980-as években egy tipikus incentive -
tásokat tartalmazta: 

2.  adókedvezmények, amennyiben a helyi catering
alkalmazták a forgatás során,

2006). 

-
-
-

la miatt. 

3.2. táblázat.

Helyszínbejárás és a helyszín 
kiválasztása, engedélyek 
beszerzése, a helyszíni 

biztosítások megkötése, 

: 
könyvelés, pénzügyi és adózási 

bevonása, szállo á  tter e  
szolgáltatásai

alatt 
különleges effektek beállítása, 

alkalmazása

szállo á  tter e  t ez si 
szolgáltat  atering

irodai eszközök, nyomtatók, 
hordozható egészségügyi egységek, 

és zenei felvétel, vágás és 
szerkesztés, feliratozás, 
szinkronizálás, utómunkák 
elvégzése 

Helyi zenészek, hangmérnökök és 

közlekedési szolgáltatások, étkezési 
ellátás és szállodai szolgáltatások

Forrás:
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-
-

risztikai szegmens, amelyet a hosszú távú üzleti turizmushoz hasonlóan 
-

látási feladatok hasonlóak ahhoz, mintha hónapokon át tartó óriási ren-
dezvény kiszolgálását kellene megszervezni. 

-
gáltatásokat tartalmazó adatbázis, a logisztikai támogatás, az adóked-

-
-

A hobbit
99 épített díszlet,

 bel l i re l árat
 eres e el i egys g hoss  tá  b rl se
  en g sza a szállo á ban

1800 autó bérlése,
1650 munkagép használata,
380 000 $  kávéköltség,
9 180 000 $ építészeti anyagköltség (helyi vállalkozóktól került be-
szerzésre),

1 450 000 $ élelmiszerköltség (helyi vállalkozóktól került beszerzésre).
Forrás:

-
10 A magyar 

-

-

-

10
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hogy a skandinávok, a spanyolok, a németek vagy a britek azokkal a 

színben beszéltek. 

-

4.  a 20%-os adókedvezmény, amely azt jelenti, hogy a teljes magyaror-

os adókedvezményt),
-

kabíró magyar szakembergárda. 

készültek, ez bizonyos részben az európai uniós támogatásoknak tud-
ható be, amely anyagi támogatással járul hozzá a kelet-közép-európai 

-

hogy Magyarországon kíván forgatni, és kiválasztotta a számára meg-

-
-

-
-

ban tartózkodnak, ott tartják a meetingeket, a ruhapróbákat, a szerep-

rendezvénytermét. A nemzetközi utazásokat és a városon belüli hely-

-
-

tor feladata, hogy a külföldi stáb jól érezze magát és hatékonyan tudjon 
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ESETTANULMÁNY

11

place placement

1

In: Piskóti István (szerk.): Coopetition: 
 A Magyar Marketing Szövetség Marketing 

-
nulmány másodközlése. 

11

In: Piskóti István (szerk.): Coopetition: 
 A Magyar Marketing Szövetség Marketing 

-
nulmány másodközlése.
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zés követett.

(runaway productions)  Magyar

Robin Hood vagy a Cadfael 

Cadfael

nyezetet használhatnak. 
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A felál-
dozhatók

olcsósága vonzza. „ agyarországot azért választják a k lföldi lmesek  mert viszonylag 
olcsók vagyunk és viszonylag jók

 táblázat

A katedrális 
A rítus 
Csajok Monte Carlóban 
Borgiák 
A vér és méz földjén
Boszorkányvadászat
Bel Ami – A szép ú 
A sas
A holló 

Forrás:
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-
-

városra irányítani; (3) milyen innovatív és kreatív stratégiával lehet meg-

-
gondolt, összehangolt és hosszú távú turisztikai politika irányítja, az 

-

-
-

nedzsmentet igényel.

A vér és 
méz földjén, A csíkos pizsamás ú, Perlasca – gy igaz ember története, 

Die Hard – Drágább, mint az életed, 
 Mrs  Ratcli e forradalma, Amerikai rapszódia, Vörös zsaru,



IV. fejezet

A Grand Budapest Hotel médiajelenléte,

A fejezet nemzetközi példákon 
-

-

-

között. A kulturális turizmushoz 

-

-
södése, valamint az, hogy a nem-

-
tak szélesebb társadalmi rétegek 4.1. kép. Az élet szép

posztere Arezzóban (Olaszország)
Forrás: Irimiás A. (2010)
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-

-
tatójának és terjesztésének ideje alatt, valamint minden újabb meg-

-

 
 

Amikor a Grand Tour -
13 

vedutá
-

neáris perspektíva alkalmazásával a térérzet illúzióját keltse; a részle-

-

látogatás vágyát ébresztette a lagúnák városának 18. századi látképe. 
-

-
lalni. 

-

 
1952), napjainkban pedig alig telik el olyan év, amelyben ne kerülne a 

A velencei kalmár, 
2004, -

12

másodközlése. A teljes tanulmány a Turizmus Bulletin, 15(2) számában olvasható.
13
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-

-
ünnepek egyikének, a lemaradók pedig a fesztivál díszletei között sé-
tálva élhetik át a beavatottság érzését. De vajon mindenki azt kapta Ve-

-
-

A turizmusmarketinggel foglalkozó kutatások egyik részterüle-

-

-
-
-

-

-
-

értekezéseket alapul véve igyekszünk körüljárni a téma legfontosabb 
teoretikus vonatkozásait.

-
-
-

-

-
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is a földrajzi szemlélet fennmaradását és kibontakozását (Pratt, 2000). 

-
-

-
re rögzített világ földrajzi környezetének különbségeire (például táj, 

-
-

2005, Pusztai, 2009).
A turizmus új dimenziót nyitott a média és a földrajzi környezet dis-

-
rület kiválasztását befolyásoló hatásai kerültek a vizsgálatok fókuszába 
(Brömmelhaus–Mainau, 1999). Miután a turizmusmenedzsment felis-

-
-

-

-

-

-
-

-

-
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-

-
sek egyike, elvárásaink meghiúsulásával való szembesülés (Atkinson–

-
nesei–Kolosi, 2007). Mivel a fogyasztás az identitásunk része, a min-
dennapi örömök, egyes esetekben az önmegvalósítás forrása, ezért a 

-
-

felruházni, amivel a valóságban nem rendelkeznek, így a velük való 
szembesüléskor elvárásaink könnyen meghiúsulhatnak (Piskóti et al., 

-
-

-

et al., 2009). Minél távolabbi, minél szélesebb kulturális különbségeket 
-

-

-
dás tudatos kiküszöbölését. Mivel az utazások a legtöbb esetben az ál-

a turizmus szinte automatikusan kódolt következménye. 
-

az általuk felkeresett helyszínt (például Forksban, az Alkonyat -
-

mivel a díszletek is jogvédelem alatt állnak; 
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-
lene beazonosítani;

Szex és New York 2
forgatták);

4.  ha a helyi lakosok nem úgy öltözködnek és viselkednek, ahogy azt 

ahol a Balamory
helyiek nem rózsaszín és neonzöld ruhákban járnak).  

A turisztikai tevékenységek, szolgáltatások összehangolása, a turisz-

valamint az átgondolt turizmusfejlesztési stratégia képezik a turisztikai 
-

gú tudni, hogy mások
milyen véleménnyel vannak róla, milyen mentális kép él a fejükben a 

 
-

másoknak az összessége, amit az egyének gondolnak a fogadóterület-
 imago szóból ered, jelentése 

-

értékesítésnövelés és az ismertségnövelés, emlékeztetés 
mellett az imázsjavítás (Papp-Váry, 2014). 

-
fontosabb alkotóelem. Urry (2002) szerint a turisták a tájnak egy ideali-
zált képét próbálják meg fellelni az utazásaik során, hiszen már van egy 

-

-

negatív imázsa az -
ket a belga városban).

-
lyozták, hogy az imázsalakítást kétféleképpen lehet befolyásolni. Az 
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-

menedzsmentszervezeteinek marketinges anyagai (turisztikai reklám-
-

 és a 
pennsylvaniai kisvárosban forgatott  (1993) – ahhoz, hogy 

a Nap

helyszínére.

igaz, hiszen az 1960-ban Rómában forgatott Az édes élet (La dolce vita) 
-

kép, amelynek központjában az élet élvezete és könnyedsége állt, elfo-

-

-
zült pozitív képhez új árnyalatokat adnak az olyan kritikus társadalmi 

keresztüli vizsgálata. 

The conomist  

Millennium (A tetovált lány; A lány, aki a t zzel játszik; 
A kártyavár összed l),

Millennium
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korábban kialakult negatív képet is (Avraham, 2004). Ahhoz, hogy egy 
-

-

(nem véletlen, hogy a -

vonzani, amelyeket kifejezetten kegyetlennek és barátságtalannak áb-
rázoltak egy alkotásban. 

 Jägarna, Friss nyo-
mon 

Az r szakik

-
súllyal ábrázolják azokat a helyszíneket, melyek politikai, társadalmi 
vagy környezeti problémák örvényében találják magukat (Avraham, 

-

-

az országimázst (lásd a Madagaszkár vagy a -
-

Jég-
varázs -
pai területekre. 
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A turizmusmarketing-kutatások eredményei rámutattak arra, hogy 
a médiában bemutatott képek miként befolyásolják az adott térségbe 

-
ros (Salzburg – A muzsika hangja) összefonódnak.

Csillagok Háborúja

Csillagok Háborúja

(Come and feel the force)  

A muzsika hangja
N

 A muzsika hangja 

 A muzsika hangja 
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ESETTANULMÁNY

A Grand Budapest Hotel 

A Grand Budapest Hotel

A Budapest
azt a Mitteleuropá

Nyugtalan szív ngeduld des Herzens)  

A Grand Hotel Budapestre A változás 
mámora (Postfäuleingeschichte) A tegnap világa – gy eu-
rópai emlékezései (Die Welt von Gestern  rinnerungen eines uropäers) 

ványvilág. 
A Grand Budapest Hotel

Lenni vagy nem lenni
Grand Hotel

set
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-

olyan értékesítési folyamat, ami a területet egységként, termékként ke-
zeli (Aubert, 2011). 

 táblázat A Grand Budapest Hotel 

www.origo.hu

 

cinestar.hu

www.origo.hu

www.hvg.hu

www.nlcafe.hu

 

 

Forrás:
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-
-

-

-

látogatók igényeinek kiszolgálása (Sziva, 2012). 

-
-

tani a turistákból, akik ennek eredményeként felkeresik a települést. Az 

-
-

tözködése, viselkedése, étkezési szokásaik) és megelevenített kultúra 

ennek hiánya megkeseríti az utazást); 
4.  turisztikai szuprastruktúra (szálláshelyek, vendéglátó- és szórakozó-

helyek).

A turizmusirányítás szempontjából létfontosságú területfejlesztés akkor 
-
-

marketing esetében a fogyasztókért, a települések között komoly verseny 
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-
nak kialakítása; 

-
gének megkönnyítése; 

-

-

A Delphi-felmérésük keretében 30 szervezetet kérdeztek tevékenységük-

-
 

-

-

-

4. márkázás,

-
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-

-
 

( -
-

-
gatási helyszíneknek innovatív eszközöket kell alkalmazniuk annak ér-

-

(place placement)

-
-

(cross promotion)

-

(product 
placement) és hasonlóan a helyszínmegjelenítés (place placement vagy 
location placement -

idilli táj, a hely megfogható és megfoghatatlan elemeinek bemutatása ha-
 

-
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a fogyasztókra, valamint a sztárok által használt tárgyak hozzáadott ér-
-

hagyományos reklámüzenetek egyre kevésbé érik el hatékonyan a fo-
gyasztókat. A termékmegjelenéssel foglalkozó tanulmányok szerint a 

televíziós program növelheti a termékhez való lojalitást, mivel közvet-

Halj meg máskor

-
dítottak (Papp-Váry, 2014). 

A termékelhelyezés sikerességének mérési módja többször állt már 

A termékfelismerés, amellyel a reklám sikerességét mérni tudják, vala-

A Zongoralecke
l és boldogtalan-

-

 

központi témája a zene és zongorajáték megváltó ereje. A szenvedés és 

-

a tengerparti zongorajelenetnél érzett. Annak ellenére, hogy drámáról 
-

100% Pure New Zealand (100% Kristály-

a tengerparton felállított zongorával reklámozták újra a helyszínt. Bár 
-

sos, a Zongoralecke -
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gatási helyszínné vált. Itt forgatták például a Xena és a Herkules televíziós 

-
-

megjelenése szintén befolyásolhatja az adott országról kialakult képet, 
imázst. A Zorba, a görög -

-
mos nehézség merülhet fel, hiszen az üzenet nem érhet el minden lehet-
séges látogatóhoz, ezért megkülönböztetünk lokális, regionális, orszá-

-
sokat, amelyek általában a budapestieket és a már Budapesten tartóz-

költséges marketingkampány ellenére legfeljebb országos lehet.  

-

A Gy r k ra-

A Gy r k ra azt az egye

 

-

-
ket tudják használni: 
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létrehozása,

létrehozása.

marketingeszközök a brit turisztikai szervezet gyakorlatán keresztül 
kerülnek bemutásra. 

A VisitBritain, korábbi nevén British Tourism Authority (BTA), a brit 

-
-
-

Összefoglalva: a 
-

tingtevékenység. 

-
mek minél nagyobb hasznot hozzanak a turisztikai szektornak is, vala-

-

-

-
re, valamint az alternatív turisztikai szolgáltatásokra (niche termékek-

 

-

-
mára, amennyiben beazonosítható a helyszín, két óra ingyenreklámot 
jelentett. A VisitBritain turisztikai szempontból igyekszik kihasználni 
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-

növekedhet.

A Karib-tenger kalózai
Alice Csodaországban

Harry Potter

-

-

(Film is GREAT Britain) 

14

így a VisitBritain LoveWall 

A LoveWall kategóriákat a turisták igényei szerint válogatták össze (vá-
sárlás, városlátogatás, királyi Nagy-Britannia, sport, gasztronómia, táj, 
kastélyok és várak stb.). A Film and TV

-
lók Skyfall, Harry Potter, Büszkeség 
és balítélet, A rettenthetelten 15 -

-
-

14

15
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A Film is GR AT Britain

Match Point 

a Holiday 

A leggyakrabban alkalmazott turizmusmarketing-eszközök között ta-
movie-maps -

online és interaktív formátumban is használhatóak.

movie-map

-

(például Bollywood movie-maps);

-
új 

ismerjék meg. 

Tube,
Underground Film Map

 közelében
Harry Potter és a Bölcsek Köve

-
zás volt, mert a szigetország egészére vonatkozott, a korábbi 60 év jelen-
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-

-
-

levíziós sorozatok sikerét, azok képi és érzelmi világát, új megvilágítás-

4.2. táblázat

Harry Potter 
és a Nagy-
Britannia 
varázsa (Harry 
Potter and the 
Magic of Britain) 

2001

Mágia, 
fantáziavilág, 
varázslat, 
barátság

helyeket jelöli, valamint 
egyéb legendákat, 
misztikus történeteket 
említ, és az ezekhez 

is mutatja. 

Artúr király 
(King Arthur)

2004

Legendák, 
mítoszok, 

lovagiasság

illeszkedik  
a legenda modern 
feldolgozásához. 

helyszíneken kívül 
egyéb legendás helyeket 

bemutat.

Látogasson 
el a Büszkeség 
és balítélet 
országába 
(Visit Pride 
and Prejudice 
Country)

2005

Romantika, 
vidék, idilli 
környezet

helyszíneket szemléltet, 
és csomagajánlatokat 

Büszkeség  
és balítélet témában. 

(The Da Vinci 
Code) 

2006

Misztikum, 
kaland, 
enigmák, 
történelmi  
és vallási 
rejtélyek

Minden releváns 
helyszín felkerült  
a térképre, valamint  

is bemutat.
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Az aranykor 
(Elizabeth: The 
Golden Age) 

2007

Az aranykor, 
birodalmi 
nagyság, 
történelem

Filmforgatási helyszínek 

szolgáltatások 
feltüntetése. 

a történelmi témához. 

Holmes 
(Sherlock 
Holmes) 

2009

rejtély, kaland
Az új feldolgozás 
stílusához igazodó 

ikonikus helyszíneinek 
bemutatása,  

nyereményjáték 

Forrás:

A 4.2. táblázat
-

 ezek nyilvánvalóan befolyásolják az országra vo-

elmondható, hogy az Artúr király, valamint részben a Harry Potter-
a szigetország legendáira és a mítoszok fantáziavilágára építenek. A 16. 

legsikeresebb korszaka. A pakisztáni származású Shekhar Kapur ren-
 Elizabeth: Az aranykor 

-
Sherlock Holmes16 

történetei

16 

4.2. táblázat folytatása
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számítanak, ám ezekre a romantikus helyszínekre a Büszkeség és balítélet 

000 példányban nyomtatták ki, és mozikban, kávézókban, könyvesbol-
-

tához. 

-

VisitBritain honlapján. 
17 turisztikai 

-
Sherlock 

Holmes (2009, 2011), Match Point (2005), Közelebb (2004), 
(2001) és a  (2004), Viharmadarak (2004), 

 (2003).18

London19 -
-

a VisitLondon honlapjáról, ahová a társszervezetek logója, valamint az 

A két turisztikai szervezet, a VisitBritain és a VisitLondon munkáját 
-
-

-

-

-
-

dinamikus, trendi és sztár jellegét. 

17

18

19
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iPhone- és Android20 -

letöltésével igényeik szerint állíthatják össze az útvonalat és bejárhatják 
-
-

 

-
-

en 2016-ra 25%-os növekedést 
tudnak majd produkálni az indiai turistaérkezések tekintetében.

Sherlock Holmes

-
ként is szolgál a londoni történelmi épületek, szállodák, vasúti pálya-

-

dollárba kerül.   

szempontból eleve meghatározzák azokat a turisztikai termékeket (pél-
dául síturizmus, tengerparti turizmus, kulturális turizmus stb.), ame-

-
ristákból, hogy azok felkeressék az adott területet. A hely identitásának 
ismerete és szeretete, az épített és szellemi örökségek feltérképezése, va-

-

20
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-

a média befolyását a fogyasztói viselkedésre.

– -

– -

– -
-

kat biztosít)
 teszik sikeressé.



V. fejezet

 

stratégiai partnerség kiépítése a köz- és a magánszektor között, 

-

-
-

szektor is befolyással lehet.  

-

-
meken; 
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struktúrájának kiépítése. 

 

-

-
ményi környezetét, valamint képes a helyi döntéshozókkal, felügyeleti 

-

5.1. kép
Forrás: Irimiás A. (2011)
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-
ti el, vagyis helyi vállalkozókat (például kameraman, világosító, díszlet-

 

-

Eu-
ropean Film Commission Network -

A hálózatnak két magyar szervezet is tagja: a Magyar Nemzeti Filmalap 
(5.1. táblázat).

 között. 

5.1. táblázat

Hollandia Filmalap

Filmalap Luxemburg
Holland Filmalap
Izland Filmközpont

agyar e zeti Fil ala

BLS Südtirol 

Film London 

Brüsszel Filmiroda

Malaga Filmiroda
Párizs Film

s Fil

Vilnius Filmiroda

Megjegyzés:
Forrás:

-

kivitelezni a forgatást. A részben állami szervezetek anyagi támogatást 
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-
rális, természeti, történelmi értékei szerepet kapjanak a támogatott 

-
mekben minél több helyi szakembert alkalmazzanak, és a stáb a helyi 

helyszínbejárás (location scouting) azaz a 

-

a forgatáshoz szükséges engedélyek beszerzése,

 (casting) lebonyolító ügynökségekkel,
catering

-

5.2. táblázat.

Film New Orleans

Film Új-Zéland
agyar e zeti Fil ala

Forrás:
21

21

-
kép Közalapítvány szerepel a tagok között).
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-
-
-

ben azok úgy döntenek, hogy a kiválasztott területen akarnak dolgozni 

-
nikai, logisztikai, intézményi háttérre vonatkozik;

2.  bemutathatják a rendelkezésre álló helyszíneket (például külvárosi 

-

-

-
vezésében. Olaszország alpesi régiójában, Trentinóban, 2010-ben alapíották 

-
-

támogatás 300%-os indirekt gazdasági hasznot eredményezett (Trentino 
Film Commission

-

-

forgatnak az adott helyszínen, ezek a szervezetek tevékenyen közre-

-
-
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 Óz, a csodák csodája

Culver City volt. „Gyere, és járd végig a sárga utat Dorothyval, aki az idegenvezet d 
lesz, és tedd fel neki azokat a kérdéseket, amiket mindig is akartál”

„Amikor Liberalra gondolsz, a cso-
dálatos emlékeidet kell felidézned, amelyek a lmhez és a lm zenéjéhez köt dnek ”22

ország beutazó turizmusára. 

utazzanak. 

-

Gladiátor (2000), a  (2004) és az 
Agora -
kedvezményt kapnak, ami kiegészül újabb 2%-kal, amennyiben Máltát 
Máltának ábrázolják, továbbá visszaigényelhetik az áfát. (2014-ben Mál-

-
-

kelt európai országnak. A máltai turisztikai szervezet (Malta Tourism 
Authority, MTA) további logisztikai szolgáltatásokat nyújt azoknak a 

22

kansas.html (Letöltés ideje: 2014. július 30.)
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All Inclusive 

 és a máltai turisztikai szervezet az újságírók szá-
mára több, a helyszíneket bejáró kirándulást szervez azért, hogy a 

 destination). -
tív ábrázoláson és bemutatáson túlmutatva a máltai turisztikai szer-

gazdaság területén komoly niche
körében.

Az észak-amerikai és európai példák mellett fontos megemlíteni a 
-

gyártást. A Dél-afrikai Köztársaság a 2010-ben rendezett futball-világ-

Véres gyémánt -
-

len

az apartheid 

forgatta titokban, Alan Paton regénye és forgatókönyve alapján, a Cry, 
the Beloved Country Az orosz-
lánkirály

Négy állami23

Gauteng tartományban (Johannesburg), Durban tartományban és Kelet-

23
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-
ramok forgatásait segítsék. Az állam 20% adókedvezményt biztosít a for-
gatási költségekre. A dél-afrikai turisztikai szervezet segíti az ország-

 azaz 

szükség a kültéri forgatásokhoz (például a természetvédelmi területe-

módon lehet beszerezni. Gazdag fényképes anyaggal mutatják be a le-
hetséges forgatási helyszíneket, továbbá logisztikai támogatást is nyúj-

-

-
-

számít.

2006ab). 
-

Lengyelország, Málta, Olaszország, Románia, Spanyolország, Svédor-

-
kek kialakításához. Négy esettanulmányban szemléltették a termékfej-

-

távú és sikeres kiépítésének stratégiáját:
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1.  jogszabályi rendelkezések (lásd Máltán az 1980-ban felépített Popeye-
díszletek felhasználásához szükséges jogi intézkedéseket, valamint a 

2.  stratégiai partnerség közintézmények között (például az önkormány-
zat és állami televízió között),

-
-

-

5.  kereskedelmi egységek, kis- és középvállalkozók szerepe (szállodák, 
éttermek tematikus szolgáltatásai, idegenvezetés). 

Hupikék törpikék -

-

Hupikék törpikék
faluját. A polgármester, a lakosok, az érsek lelkesen fogadták a tervet, és 
hozzájárultak ahhoz, hogy a házakat, köztereket, a templomot, de még 

hogy visszafestet mindent, ám ezt az ajánlatot visszautasították, mivel 
Hupikék törpikék márka több 

mint 80 000 turistát vonzott a faluba. Az innovatív termékfejlesztés és 
a megnövekedett turistaérkezések száma megszüntette a munkanélkü-
liséget, és fellendítette a helyi vállalkozásokat. A Hupikék Törpikék 2 be-

hosszú távú ismertségét. Az önkormányzat, a lelkes polgármester és a 
-

hozható a megrajzolt törpfaluval.  
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város példája. A Baltmedia Sp. által és a lengyel állami televízió megren-
delésére készült az Ojciec Mateusz (magyar fordítása Máté apát) detektív 
televíziós sorozat. A sorozat a Magyarországon is vetített Don Matteo si-

-
-

ta a forgatást (szállást biztosítottak a stáb tagjainak, légifelvételeket ké-

-

amiatt döntöttek Sandomierz mellett, mert itt az önkormányzat a kez-

-

Ojciec Mateusz

egész régiót az Ojciec Mateusz -
zettek 10%-a szívesen felkeresné a forgatási helyszínt. 

A svéd Wallander -
-

-

feldolgozta. Wallander -
parti város önkormányzatának egyik fontos kezdeményezése volt, hogy a 
helyi lakosokban, a közszférában és minden olyan kereskedelmi egység-

Wallander 
márka pozitívumot és egyben bevételt jelent a városnak. Szintén az önkor-

In the footsteps of Wallander

Ystad Wallander
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Azokban az országokban, ahol a turisztikai marketing állami irányítás 
alá tartozik, fontos, hogy a döntéshozók tényleges kezdeményezések-

-

-
-

tásköréhez tartozik. Baz Luhrmann Ausztrália
turisztikai hivatala éves büdzséjének 20%-ával támogatta, mert egy-

Kroko-
dil Dundee

-
dául a minisztérium megkapja a forgatókönyvet, és már a kezdeti fázi-

a Bahamákon forgatták. Továbbá a Bahamák biztosították a helyszínt 
2005–2006-ban  és 3 forgatásához, és 2006-ban a 
Casino Royale néhány jelenetéhez.

Az a tény, hogy a forgatókönyvet a turisztikai marketing szervezetek 
-

-
ós irodáknál elérje, hogy a forgatókönyvet elküldjék számukra. Ugyan-

Sherlock Holmes, a Robin Hood 

-

A logisztikai szolgáltatások biztosítása, a forgatási engedélyek beszerzé-
se (vagy a beszerzés megkönnyítése), a helyszínbejáró túrák lebonyolí-
tása, a parkolási engedélyek vagy parkolóhelyek biztosítása mind olyan 

-
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-
-

A forgatását szi-

nem szivároghatott ki a 16 hónapos forgatás idején, mivel egyszerre 

-

a Motel bárba járt Liv Tyler (Arwen) vagy a Matternhorn étteremben 
étkeztek a hobbitok.

 televíziós programot is 
-

-
risztikai szervezetekkel az út és a forgatás lebonyolításának érdekében. 

-

-
-

rakban tudjanak forgatni. Nem ritka, hogy az intézmény szakemberei 
-

embere a korábban már említett Screen Tourism

vagy nem támaszkodik neki a védett tapétának. 

-
-

-

-
-
-
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amelyet forgatási helyszínként jelenítenek meg, közvetlen módon hívja 

-

-
-

az engedélyek beszerzésével, helyszínbejárással, partnerek keresésével). 

-
formál -

amellett, hogy a forgatási helyszínt és az ahhoz legközelebbi metróállo-
-

Bridget Jones-
ból), éttermek (a Nemzeti Képtár bárja a Közelebb
The Light bár és étterem szintén a Bridget Jones -
ók, mint a Tower Bridge kiállítás (Bridget Jones) vagy az Aquarium (Köze-
lebb)

Közelebb 

amelyet ingyenesen lehetett letölteni a honlapjukról. A Nemzeti Képtár-
ba (National Portrait Gallery) szóló kuponnal két „Közelebb” italt lehetett 
vásárolni egy áráért, míg a London Aquariumba szóló kuponnal 20%-os 
kedvezménnyel lehetett bejutni. A harmadik kuponnal kedvezménye-
sen lehetett részt venni a Theatre Royal színház vezetett túráján.  

-

-
(copyright). 

-
-
-

kodási idejét növeljék. A hosszabb tartózkodást innovatív és kreatív 
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-
-

Downton Abbey
1920-as évekig követi Lord és Lady Grantham és lányaik életét, számos 

azonban Downton Abbey -
-

szálloda tematikus hétvégéjéhez hozzátartozott a pletykálkodás az urak 

Al-
konyat: Újhold

Alkonyat: Újhold -
-

ló városnézéseket és bulikat szerveznek, szigorúan vámpír-stílusban. 

Alkonyat
(www.volterratur.it/vivi/new-moon/).   

 
Ízek, imák, szerelmek

Ízek, imák, szerelmek 
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ESETTANULMÁNY

  

A Gy r k Ura

A Gy r k 
Ura

A Gy r k Ura

A király visszatér

A Gy r k Ura és A hobbit inspirálta 
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24 Középfölde turizmusára vonatkozó adatok: http://www.

Middle- arth

A Gy r k Ura

A Gy r k Ura

Statisztikai adatok A Gy r k Ura
A Gy -

r k Ura 
A Gy r k Ura

A Gy r k Ura
A Gy r k Ura 
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-

-

-

fontot (Hudson, 2011). 

-



VI. fejezet

pontjaik,

irodalmi turizmus, 
az utazás mint irodalmi toposz.

A történetek, legendák, elbeszé-
lések utazásokat kiváltó hatása 

történeteire vagy a görög míto-
szokra gondolunk, amelyek a le-

évszázadokon át meghatározták. 

televíziós sorozat irodalmi alko-
tásokra épül, ezáltal a regényhely-

képesek megnövelni a regény 

irodalmi alkotások és a neves írók 
úti beszámolói (Goethe Utazás Itá-
liában vagy Heine Útirajzok

utazók sikerkönyvei (Bill Bryson 
humoros útinaplói) plasztikusan 

6.1. kép
Ulysess 

Forrás: Irimiás A. (2014)
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utakat találunk, továbbá nem ritka, hogy egy híres író nevével azonosí-

(Thomas Hardy vidéke, Agatha Christie vidéke).
Hazánkban irodalmi turizmusra viszonylag kevés példát tudunk fel-

-
mes feldolgozásai jelenthetik az alapját az irodalmi és az ahhoz szorosan 

 

-
gét, elképzeli azokat, akikhez szólni kíván, akik számára az üzenete na-

-
-

-
-

korának társadalmi és politikai normáit tükrözték.

Robin Hood, a tolvajok fejedelme

Született feleségek 
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-
dark comedy-ként de-

Afrikában, valamint Szingapúrban is sikeresnek számító televíziós 

öt, tipikusnak talán nem mondható amerikai feleség ármánykodásait, 

hiszen az önnön testi szépségével foglalkozó, nem dolgozó, 40-es 50-es 
-

maradt önmegvalósítást hajkurászó feleségek (érzelmi) világával nem 
tudtak azonosulni. 

-

medieval play azért is 

értékeket, érzelmeket, Everymaneket mutatott be a darabokban. A sze-

-

A dél-amerikai szappanoperák (telenovelas) hasonló érzelmeket vo-

jegyeket hordoznak magukon, hasonlóan a medieval playekhez, hogy a 
-

-
gyelemmel követtünk volna, hogy valami rosszban sántikál. A dél-ame-
rikai, leginkább brazil sorozatok üzenetét akkor is képesek vagyunk 
dekódolni, ha nem értjük a nyelvet, hiszen átlátható, egyetemesen be-

-

portugál, spanyol és olasz ízlésnek és szokásvilágnak.
Magyarország biztosította a forgatási helyszínt Angelina Jolie A vér 

és méz földjén -
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-

A vér és 
méz földjén

-
-

-
A vér és méz földjén tovább 

által okozott sebek még fájóak, a régió nem tudott túllépni a múltján, 

szolgálta.

-
vészeti ághoz képest, hiszen a színház, az irodalom, a zene és a festészet 

-

-

erejének reprezentálásában látták önnön kétségeik, gyötrelmeik és szen-
vedélyük leképezését. 

25

Frau vor untergehender Sonne 

25
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befogadójává. Susan Sontag -
lyozta, hogy a fotó a valóság komponált leképezése, amely a fotót készí-

-

vagy egy költészeti körutazáson.

-
-

volt, az egyetlen, amelyet nem befolyásolt a nyelvtudás. A valóság és a 

-

-
hat le, valamint véleményt formál. Mint minden kulturális tevékenység 

-

befolyásolja a társadalmi környezete, iskolázottsága, befolyásolják sze-
mélyiségjegyei (érzékenysége, befogadókészsége, empátiája és humorér-

Meglátni és megszeretni. Megszeretni és útra kelni. Filmnézés közben 
-
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-

-
-

követel magának helyet. Filmbéli képek, jelenetek, mondatok még évek-
-

valaki már kimondta, vagy eseményeket, helyzeteket látunk, amelyeket 
saját magunk is megéltünk.

a turistáknak konkrét elképzeléseik vannak, hiszen számtalanszor lát-
-

gyakran a valós helyszínt a korábban elképzelt helyszínhez próbálják 
igazítani, és azt a kannonizált látványt próbálják meg saját felvételeiken 

-
meraállást tudják reprodukálni, és saját fényképeiket James Bond-stílus-
ban tudják elkészíteni (Reijnders, 2010a). A turisták igényei magukban 

-

forgatási helyszíne a Smallville (2001–2011) és az X-akták (1993–2002) te-
levíziós sorozatoknak. A televíziós sorozatok gyártói úgy vélték, hogy 

-

az X-akták rajongói számára egy jelentésekben gazdag és rejtélyekkel teli 
-

-
 

-
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-
latokat és látványokat közöl. A mozgókép, vagyis a folyamatábrázolás a 

imázs már 
egy mélyebb jelentéstöbblettel bír. A szavak etimológiája is erre a jelen-
téstöbbletre utal. A kép és az imázs szavak közötti különbség a kép ket-

(picture) a valóság látható leképezését jelenti, 
míg az imázs (image) a valóságra és az azon túlmutató jelentésre, a nem 
látható, azaz a mentális képre utal. Az  a képzelet szerepe a 

-
turgiát jelent, ellentétben a színházi dramaturgiával, mely rögzített távolságot s 

-
.” (Bíró, 2003: 270)

-

és gondolataira, érzelmeire képes hatást gyakorolni (Hao–Ryan, 2013). 

-

alapján, amennyiben ezeket az üzeneteket úgy dekódolja,26 raktározza 
el, hogy azok mélyen beivódnak a gondolatai közé. Filmnézés közben 
nyitottak vagyunk, befogadóak az újra, nem tudjuk, milyen impulzu-

gondolatvilágával, képi elemeivel szemben. Amennyiben ez a meg-

részletek, párbeszédek vagy szavak elraktározódnak a fejünkben, 

26 Ferdinand de Saussure (1857–1913) a nyelvészetben a hagyományos történeti 
(diakron) kutatásokkal szemben kezdeményezte a szinkron kutatásokat. A nyelv szá-
mára nem egymástól elszigetelt mozzanatok összessége, hanem egy sajátos jelrendszer. 
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narratívák hogyan szövik át a turizmus rendszerét, és a jó történetek, 
a mesékhez és mítoszokhoz hasonlóan, hogyan változtatják meg gon-
dolatmenetünket. 

-

sajátos érzelmi állapotot tükröz (state of mind).

hogy egy városhoz milyen képzeteket, álmokat társítunk. A városok és 
-

székhelye) a város történelmi múltjából táplálkozó illúziókat, képzete-
-

módja és értékrendje. A város életét meghatározza, hogy a helyiek ho-
gyan használják a városi tereket, valamint hogy hogyan észlelik azokat 

-

és térformáinak megértéséhez.
Az épített örökség és a városkép fontos része a hely szellemének (ge-

nius loci)

-
óban vagy az interneten való megjelenés, a városról bemutatott képek, 
történetek alakítják és formálják a városról képzett mentális térképün-
ket (Szijártó, 2008). 

korok építészeti újításainak vagy rombolásainak nyomai a jelen korban 
-

-
-
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Az épített és természeti örökségen kívül meghatározó az is, hogy ho-

Great) a város egyik legrégebbi szent helye, melyet 1123 körül alapítot-

és egy temetés, Robin Hood, a tolvajok fejedelme, Szerelmes Shakespeare és az 
Elizabeth: Az aranykor -

-
kal inkább szerepet kapnak az alternatív szolgáltatások, a város rejtett 
történetei, azok a városi helyek, amelyek nem kifejezetten turistahelyek, 
éppen ezért válnak vonzóvá a turisták számára. Reeves (2008: 97–104.) 

-

-
dalmi London és végül popzenei London. 

kor fogyasztóinak nyelvén, egy magával ragadó történetet elmesélve 

kisvárosaiban, Abruzzo régióban forgatta Az amerikai -
jét. A helyszín kiválasztásánál az is szerepet játszott, hogy a néhány év-
vel korábbi földrengés pusztító és tragikus következményeit feledtetve 

-

-
nok alkotják (Zukin, 1995). Olaszország esetében ilyen ikonnak számíta-

 vagy a Kolosszeum épülete 
(Gladiátor), melyet akár egyetlen vonallal is meg lehet rajzolni, a formája 
alapján mégis minden kétséget kizárólag beazonosítható, hogy melyik 

(cine city), ahol a turisztikai helyek és a kultu-
rális-szimbolikus helyek összefonódnak. 
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ESETTANULMÁNY
 

A Kolosszeum

repel Mervyn LeRoy által rendezett Quo Vadis?
dezte Demetrius és a gladiátorok Spartacus

Ridley Scott Gladiátor

Kivételt képez a Szépséges atalság

A Forum Romanum

Monicelli Rend rök és tolvajok Fellini Róma

A Circus Maximus Ben Hur

Ben Hur

Interpretációs eszközök:
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Az 
-
-

-

-

-
országi Lourdes zarándokközpontjáig kiválóan leképezik a jelenséget. 

Reader szerint a legnagyobb befolyással bíró eszköz volt, amely rávette a 
japánokat a zarándokút felkeresésére. 

-
tottak arra, hogy a legtöbb keresztény turista, aki a Szentföldet vallási 

az elképzelt imázs nem felelt meg a valóságban tapasztaltaknak. A já-
-
-

replésével ikonikussá vált Hét év Tibetben 
osztrák hegymászó történetét és a dalai lámával való találkozását vitte 

-
-

Lonely Planet National 
Geographic magazinból szerezték a válaszadók.  

ESETTANULMÁNY

A passió
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(i sassi)

laktak.

Krisztus 
megállt bolinál

 

27

moz
arra, hogy megírja a Krisztus megállt Ebolinál

 kép. A passió

Forrás:



128 VI. fejezet • 

(  táblázat)

 táblázat

Máté evangéliuma 

Krisztus megállt bolinál Francesco Rosi

Dávid király Bruce Beresford

A csillagos ember

A passió 

2005 Jelenések David Seltzer

2005 Mária Magdolna 

2008  

Forrás:

Máté vangéliuma

A passió

28 

érkeztek.

28 Cineturismo: Viaggiare dentro il cinema, un sogno che si avvera. www.ilSole24ore 
(Le

29
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gazdasági színtereken is összefonódnak. Az irodalom az örökségipar, a 
-

-
tében a határok összemosódnak, mi több, az egyik fogyasztási forma 

-
-

vászonra vitt történet sikere eredményezhet megnövekedett keresletet 
a regény iránt is. (Magyarországon erre jó példa volt az Egri csillagok 

-

keressék.) 

és magatartás bonyolult és érzelmekkel teli világát tükrözi. Az olvasót 

mítoszok, legendák és regények olvasásakor az olvasó nem informá-

legendák segítették a gondolkodó embert a valóság és az emberi visel-
kedés megértésében. Hasonlóképpen a mesék és történetek segítik a kis-

reportage
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-

kor világát, ember- és természetközeliségét idéz például Anne Shirley 
és a Zöld Orom története az Anna

-

amellett, hogy saját érzelmi világukban egy nosztalgikus utazáson vesz-
nek részt. 

-

fel, vagy róják le kegyeletüket az író sírjánál. Az utazók már a 18. szá-

Keats sírja az irodalmi turisták zarándokhelye volt. Shakespeare-szuve-
níreket pedig már 1760-ban is lehetett vásárolni Stratford-upon-Avon-
ben (Herbert, 2001).

-
-

6.2. táblázat). Az iro-
(ordinary place) szimbolikus 

jelentéssel teli helyet alkotni, és az egyedülálló helyi identitást érvény-
 

(moors) központi szerepet tölt be, ezáltal szimbolikus jelentéssel felruhá-
zott hellyé változott. A látogatók a lápvidéken még ma is úgy érezhetik, 

-
-
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6.2. táblázat. Az irodalmi turizmus típusai

Az író életének fontos 

helyszínek felkeresése
tárgyainak megtekintése (például Gárdonyi Géza 

Irodalmi alkotások A regények vagy költemények által ismertté vált 
helyszínek. A magyar olvasók Szerb Antal Utas és 
holdvilág
városát.

Az irodalmi alkotás 

azonosítja magát 

Az Alkonyat-trilógia felrajzolta Forks városát a vámpír-
rajongó turisták térképére. 

Úti beszámolók, leírások A helyszínek és kultúrák új megvilágításba kerülnek, és 
szélesebb olvasói közönséget érnek el (például Bill Bryson 
humoros útleírásai).

Filmes irodalmi turizmus

helyszínét. A Kis-Balaton a Tüskevár  

szigeten forgatták).

Forrás: Hoppen–Brown–Fyall (2014) és Busby–Klug (2001) alapján saját szerkesztés

-

-
tikai termékké vált.

-
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vek például Shakespeare Stratfordja, a , a skót Sir 
Scott-land vagy 

akár Dickens Londonja. 

-
rosok hálozatához tartozik és Irodalmi Város (City of Literature)

-
mi örökségére büszkén állít nekik szobrot vagy helyez el emléktáblákat 

-

Dubliniak-túra). 

-
 Szoba kilátás-

sal Egri csillagok 
Harry Potter-regényei, 

Dan Brown: , Angyalok és démonok, Inferno) alkotások ese-

-
Szere-

lem a kolera idején 

könyvesboltok világszerte megteltek regényeinek új kiadásával, vezér-

került a nemzetközi média fókuszába. 

lisa di Rivombrosa
Pamela



6.6. AZ IRODALMI TURIZMUS 133

-
lekményének helyszíne (például Forks és Volterra az Alkonyat regények 

-
tapasztalt élmény meghatározó lehet, ugyanakkor a turisták igényei és 

-

Corelli kapitány man-
dolinja

-
ható elemeket.

ESETTANULMÁNY

Híd a Drinán 

Gladiátor
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Biciklitolvajok

Isteni színjáték
Per seguir virtute e canoscenza ”  Ennek az uta

A Gy r k Ura

Canterbury mesék

30
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-

-
-

-
-

  
Én, a robot Vissza a 

jöv be  Avatar  Mátrix Csillagok 
háborúja  Alice Csodaországban Gulliver uta-
zásai 

 Éjfélkor Párizsban Ízek, imák, szerelmek
Francia csók

A Gy r k 
Ura Od sszeia

 Érik a gy mölcs 
xodus

 az utazás célja egy 
 Shackleton Indiana Jones

 Szoba kilátással Che Guevara: A mo-
toros naplója

 (road movies): Szelíd motorosok 

 

Számkivetett
  Ausztrália 

James Bond-
 Hét év Tibetben A misszió

 (crime movie): Huckleberry Finn kalandjai 
  gek ura Marco Polo

 De-
kameron  Ízek, imák, szerelmek

Forrás:
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A tudásalapú gazdaság mellett a kreatív iparágak egyre nagyobb sze-
reppel bírnak a várostervezés, a városfejlesztés és a városi döntéshozók 
számára. A városok szimbolikus gazdaságát növeli a kulturális és kre-

komoly infrastrukturális beruházást igényel, ezért várostervezés szem-
-

járulnak a városok kulturális és társadalmi megújulásához a kulturális 
negyedek vagy a kreatív iparágak városi klaszterein keresztül. A globá-

-
dést meghatározni, valamint a városokba irányuló kulturális turizmust 

-

A városokat általában természeti környezetük, épített környezetük és 
gazdasági-társadalmi környezetük komplex hálózatával azonosítjuk. 

-
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kölönít el: (1) megavárosok, (2) nagyvárosi régiók és (3) globális városok 

-
gavárosok, mint Mexikóváros, Kalkutta vagy Új-Delhi, ugyan 10 millió 

-
-

vékenysége a kutatás-fejlesztés, a pénzügyi és jogi szolgáltatások, a 
-

publikált könyvében határozta meg a globális városok fogalmát. Véle-
-

gazdaságot meghatározó megavárosoknak. Az elmúlt évtizedekben a 
globális városok köre kiszélesedett, Hongkong, Szingapúr, Párizs és 

7.1. kép. Az 
Forrás: Irimiás A. (2010)
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-
ködésének.

Úgy vélem, mindhárom várostípusról alkotott mentális képünket je-
-

városokról alkotott kulturális kép a városok szimbolikus gazdaságából 
táplálkozik (Niedermüller, 2000). Sharon Zukin (1995) amerikai város-

-
-

bális városba látogató turista át akar élni. Bronx, Brooklyn, Manhattan, 
Queens és Staten Island nem ismeretlen helyek azok számára sem, akik 

-

-

-
-

városok, mint a Los Angeles körül kialakult megapolisz, amely Santa 

emelkedik ki a városok közül (Finney, 1998). Los Angeles (Hollywood) 
runaway -

-

a Los Angeles-i régióban összpontosul.31 -
-

hatatlan, ugyanakkor a média területén megjelenik Los Angeles mellett 

-

31

pdf (Letöltés ideje: 2014. július 26.)
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(outsourcing)
kisvállalkozások szerepét, ugyanakkor a Nagyok (Majors) továbbra is 

-

uralta az amerikai szórakoztatóipar gyártási és terjesztési iparágát. 

-

-
gon India (Bollywood)

(Nollywood) -

-

-
tiválokon sem szerepelnek, ahol díjakat vagy támogatást kaphatnának. 

-
-

-

-

-

-

-
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-
-

-

-
-

Ugyanakkor elmondható, hogy a televíziónak és az internetnek köszön-

-
van mellett ki kell emelni az indiai és kínai városok szerepét is. Az indi-

-

született a Bollywood elnevezés), amely hét partközeli szigetre épült, és a 
-

reskedelem központja volt. Nagy Mumbai (Greater Mumbai) lakossága a 

-

-



 141

-

-

-
-

városok vagy nagyvárosi régiók építhetik gazdaságukat a kreatív ipar-

-

a városok Amszterdamtól Szingapúrig a kultúra és a kreatív iparágak 
-
-

vatív városok (Zukin–Braslow, 2011). Felismerték, került, hogy a kultúra 
-

-

-
lönböztetnek meg: (1) a hagyományos kulturális szolgáltatásokat, mint 

kulturális termékipart: ide tartoznak a könyvkiadás, a szórakoztató-
-

2002). A kreatív gazdaság értelmezése a kulturális gazdaság meghatá-
rozásából kiindulva tovább szélesedett, és az egyéni kreativitásra és a 
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-
ben, ahol adottak az innovatív gazdasági feltételek, a nyitott és befogadó 

-
-

tevékenységek esetében) városi térben való kiépítésére. A kreatív ipar-
ágak más gazdasági tevékenységeket is vonzanak (például a kulturális 

Londonban a Soho, vagy Isztambulban a Beyoglu negyed példája mu-
tatják, hogy a kreatív iparágakat támogató városfejlesztés képes meg-

ingatlanbérlési és a parkolási problémák ellenére szívesebben választ-

a belvárosban a kereskedelmi és kulturális szolgáltatásokhoz is közel 

A város kulturális és kreatív gazdasága függ a kulturális környezet-
-

2011). A 437 000 lakosú Bristol kulturális iparágának húzóereje a nemzet-

Élet a Földön

otthont, bár az utómunkákat akkor még Londonban végezték. Az 1990-
-
-

-
-

-

a kulturális-kreatív iparág sokszor kiszámíthatatlan, a politikai környe-

állítják a várost, amely a kulturális-kreatív iparágára építi gazdasági és 
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Az UNESCO Creative Cities Network
-

(human capital) és a kreatív iparágak fejlesztésével támo-

sok Bradford (2009) és Sydney (2010). A nemzetközi szervezet pontos 

oda a Filmes Város (City of Film) -
32

-
stúdiók megléte); 
a gyártás, terjesztés és értékesítés területén betöltött szerepe; 

-
nyek szervezése és lebonyolítása; 

City of Film:

Bite the Mango fesztiválon afrikai és 

32
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City of Film:
 

Priscilla – A sivatag királyn jének kalandjai,
es Kötelez  táncok Mátrix Mad Max, 
Mission Impossible   Táncoló Talpak

-
-
-

-
vezetek, a turisztikai szakemberek, az oktatási intézmények és kultu-

City of 
Film

Amennyiben egy város elkötelezett amellett, hogy kreatív iparágát fej-
lessze, számolnia kell azokkal a veszélyekkel, amelyek a kulturális szek-

-

(Hollywood North),
szerepét. Ausztráliában az Aranypart (Gold Coast)
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-
-

központok.

-

desztináció ( lm friendly location)

-
lis iparát és a város gazdasági és társadalmi sérülékenységét vizsgálta a 

-
ney uralják a kulturális iparágat, globális értelemben is a legbefolyáso-

-

-
Rambót 1982-ben, az 

X-men-t 2006-ban, és az Alkonyat 
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bevételeinek 80%-át adták. A megnövekedett és folyamatos kereslet arra 
-
-

-

-

-

-
-
-

A Koreai Köztársaság (a továbbiakban: Korea) bár még nem éri el a ko-

-
got. Filmgyártása 82%-os növekedést mutatott 2005 és 2009 között. Az 

Gangnam Style
-

a Hen Into the Wild -
fajban is rendkívülit alkottak a dél-koreaiak. Koreában a -ra két-
millió mozijegyet adtak el, és több mint 11,5 millió US dollárt termelt, 
versenytársat teremtve ezzel az amerikai gyártású Kung-Fu Pandának és 
a Jégkorszaknak. 

-
-

Pietà
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-
-

Veszedelmes viszonyok kínai–dél-ko-

The future of power

A palota ékköve, rekordnézettséget tud
Jóbarátok Namja set Yeoja set

Három srác és három csaj Sae chin goo („Három haver”)
vagy a Szex és New York koreai utánzata (kjolhonhago szipun jodzsa)

 

-
-

-
(hallyu) születése, amely a koreai kulturális értékeket hivatott nép-

hallyu -
mokat, televíziós sorozatokat, számítógépes és digitális játékokat, zenei 

-

Az 1990-es években a kínai sajtóban kezdték el használni a hallyu ki-

koreai televíziós dráma 1993-ban Jiltu Féltékenység”)

-
vette 1997-ben a Sarangyi Mwogilrae -

33
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kutatásai alapján 2005-ben a koreai médiatermékek exportjának 92%-át 
-

rea a külföldi programok behozatalánál háromszor nagyobb mértékben 

Kína, a Fülöp-szigetek és Tajvan alkották. 2005-ben Kínában 67 koreai 
televíziós sorozatot vetítettek (Kim et al., 2009). 2004-ben a koreai hullám 
1,86 milliárd amerikai dollár bevételt termelt a kivitelben és a hallyu-nek 

A palota ékköve és a Gyeoul 
yeonga (magyarul Téli szonáta A palota ékköve 

-

Korea több mint 50 országba exportálta A palota ékkövét, az ázsiai orszá-

-

árva lányka, aki páratlan gyógyászati és ételkészítési tudásának köszön-

A történelmi dráma megpróbálja viszonylag pontosan visszaadni az öt-
száz évvel korábbi világot, és az akkori királyi udvarban tapasztalt intri-
kákat és szövetségeket. Történelmi források alapján rajzolták meg és ké-
szítették el a kosztümöket, formázták a színészek frizuráját. A sorozat a 
hagyományos koreai öltözködés, ételek és gyógymódok iránt korábban 

koreai ruhákat (Hanbok), amelyek A palota ékköve sorozatban szerepeltek, 
nagy forgalomban értékesítik Kínában és Tajvanon. 

A sorozat turisztikai vonzerejét bizonyítja, hogy 2004-ben a korábban 
forgatási helyszínként felépített és használt területet Dae jang geum (A pa-
lota ékköve)

szintén viszonyítási ponttá váltak a rajongók számára. A koreai kony-

és színészekkel, akik koreai karaktereket alakítanak. A sorozatokat pe-
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dig koreai helyszíneken forgatják (bár ez alól kivételt képeznek a Párizs-
ban és a Prágában forgatott epizódok). Ázsiában Korea kulturális hatal-
ma (soft power)
kulturális termékeket nehezebben befogadó országok számára. A soft 
power

-
nált kifejezés. A puha hatalom egy ország azon befolyására utal, ame-

(hard power) ér el, 
-
-

-

elérni azt, hogy mások is azt akarják, amit mi. 
A tragikus és romantikus történetet feldolgozó Gyeoul yeonga -

Love Storyhoz hason-

-
zel-Kelet legfontosabb médiaforgalmazó országában is vetítették, emel-

-
ségnek örvendett. A történetnek helyszínt biztosító Nami szigetét 2003 
után rekordszámban keresték fel a külföldi turisták. A sorozat hatását 

-

történet hátteréül. 

-
re került. Városföldrajzi szempontból az elhagyatott és pusztulásra ítélt 
belvárosi negyedek a kulturális és kreatív iparágak támogatásán keresz-
tül találhatnak megoldásokat megújulásukra. A londoni Soho és Isztam-

a periférián felépített ipari parkokkal és stúdiókkal szemben. Továbbá a 
kreatív iparágak támogatása a város imázsának megújulását is jelenti, 

-
-
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-
zetközi példák ugyanakkor jól mutatják, hogy a bizonytalan üzleti kör-

folyamatos megrendeléseket a belföldi kereslet biztosíthatja. A külföldi 

azt (4) turisztikai marketing szempontjából is hasznosítani lehet. 



VIII. fejezet

 

a gasztroturisták lehetséges kategorizálása,
-

tására,

-
dalmi és vallási szokásokat összefonó szertartás is egyben. A kuliná-
ris tapasztalatszerzés, vagyis az egyedi ízek és ételek kóstolása az erre 
fogékony utazók turisztikai élményét gazdagítja. Ugyanakkor a rossz 

-
keserítik az utazást és a turisták kellemetlen élménnyel azonosítják a 

A gasztroturizmus meghatározó eleme az egyediség és különleges-
ség iránti igény, amelyet az utazások során megtapasztalt ízek, illatok, 
textúrák kínálnak. A gasztronómia az adott tájegység, kultúra és társa-

-
fogható (például tipikus alapanyagok) és szellemi (például az ízek, ha-

-

társadalmi, gazdasági, politikai és ökológiai problémákat vetik fel és 
mutatják be. 
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-

Gasztroangyal Erdélyben 

be, mivel a nosztalgiával felidézett ételek és italok, a helyi alapanyagok, 

varázsolják a helyszínt. Bizonyos tipikus fogások a nemzeti identitást 
-

tett ételek ilyen nosztalgikus étkek. Az ételek, számos egyéb megfogha-
tó és megfoghatatlan kulturális örökség mellett, a regionális és etnikai 

Roland, 2013). 

8.1. kép.
Forrás: Irimiás A. (2014)



 153

A Make Hummus Not War

hummus
hummus

hummus

hummus
hummus iránti 

Az étel- és italfogyasztás a turizmusban kiemelt helyet foglalnak el, a 

-
gálás színvonala, az éttermi és szállodai környezet kellemes élmények-

-
-

A turizmuskutatásban a gasztroturizmus, vagyis az a turisztikai 

megkóstolása, elkészítése és megismerése, még viszonylag új kutatási 
területnek számít (8.1. táblázat). -
risztikai termékek, mint például a bor- és sörutak, borfesztiválok, bor-

Plummer et al., 2005; Szabó–Aubert, 2012; Szabó, 2003). A kulináris fesz-
tiválok elemzése, vagy a helyi ételkülönlegességek turisztikai vonze-
rejének vizsgálata leginkább esettanulmányokban került eddig feldol-

Journal of Heritage Tourism 2013-as tematikus 
száma, amelyet a gasztronómiai identitásnak és örökségnek szenteltek, 
kiemelve olyan témákat, mint a bibliai ételek és Izrael gasztroturizmusa, 
az indiai ételek marketingje külföldön vagy az ételek szerepe a sarkköri 
turizmusban (Timothy–Ron, 2013). 

-
ján (az étel egyben társadalmi szimbólum is, és az együtt étkezés a kö-

elengedhetetlen fontosságúak a közösen fogyasztott étkek); (2) az éte-
-

szimbolikus jelentést hordoznak). 
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8.1.táblázat. A gasztroturizmus típusainak lehetséges kategorizálása

Olyan helyszín felkeresése, 
ahol díjnyertes éttermek, bárok, Prestige Award díját magának tudó DiVino borbár 

felkeresése

tematikus utak helyszínei régió egy-egy különleges enogasztronómiai 

whiskey-út). A tematikus utak kiépítése növeli a 

bevételt eredményez. 

Híres séf miatt keresik fel a 
helyszínt

Felfedezni a helyszínt, ahol híres séfek dolgoznak. 

nyerjenek a kulisszatitkokba. 

Helyi ételek, 
ételkülönlegességek miatt 
válik egy helyszín turisztikai 

eredetvédett ételeket és italokat fogyasztanak és 
vásárolnak. 

A leírások, bemutatások által a helyszín és a tipikus 

országokról, Stahl Judit gasztro-útikönyvei). 

Filmes gasztroturizmus 

(például a dán Babett lakomája [1987], Ízlések és 
pofonok 

az Én, a séf [2012] vagy a magyar gyártású 
Gasztroangyal

Forrás: Busby et al. (2012) alapján saját szerkesztés

-

-
-
-

A webes marketingeszközök meghatározó szerepét hangsúlyozzák 
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Átfogó, hároméves kutatásuk alatt az Ale Trail látogatói körében 2136 
-
-

-

gasztroblogok étkezési szokások változására gyakorolt hatására. A taj-
vani gasztroblogok hatását vizsgáló modelljében három kategória köré 

felületen publikált ételek és italok megkóstolására sarkallják. A három 

leginkább azok képi prezentálása, leírása és a kiberközösség hatása be-
folyásolták.

Metro-Roland (2013) az ételek, a földrajzi aspektusok és a nemzeti 
identitás összefüggéseit vizsgálva megállapította, hogy a turisták bizo-
nyos fogásokat nemzeti ételként azonosítanak a turizmusban. Budapes-
ten végzett kutatásában rávilágít arra, hogy a külföldiek Magyarországot 
a paprika és a gulyásleves képével azonosítják, amely gazdag kulturá-

-
lyi ételek és regionális identitás (Cornishness), valamint a gasztronómiai 
kulturális örökségérték szerepét a rurális turizmus fejlesztésében. 

-
 -

-
-

-
lés, pihenés, vásárlás, valamint barát- és rokonlátogatás szerepeltek. Ha 

felrajzolta Padstow-t a turisták mentális térképére, akik a kiváló tenge-

vendéglátóhelyek igyekeznek versenyre kelni a sztárséffel, javítva ezzel 
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-
vével igazolják a tengeri alapanyagokból készített ételkü-
lönlegességek egyediségét.

ESETTANULMÁNY

 

(Culinary Cinema)

Culinary 
Cinema

 Final Recipe
Heimatessen

A tajvani The Moveable Feast, A Tale of Samurai Cooking: A True Love Story 
 

34 Culinary Cinema
személyes interjú alapján. Az interjú 2014. június 20-án készült.
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A Culinary Cinema
Culinary Zinema

kérdésekre. 

A nagy zabálás -
hászása nem a boldog beteljesüléshez és elégedettséghez vezetett, ha-

a Latinovits Zoltán által alakított Szindbád -

A 2012-ben megjelent Gasztrohangulatok
-

-
-

Ízek, imák, szerelmek
-
-

-

-
-

-

35

. A Turiz-
mus Akadémia 6. kötetében megjelent tanulmány másodközlése.
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ségét a számtalan téma, táj, régió, ország, séf vagy különleges esemény 

az ételkülönlegességek fontos szerepet töltenek be) szintén a téma iránti 

-

-
ba azok a könyvek tartoznak, amelyek egy blog vagy weboldal továbbfej-

A Loulou Blooker Prize-zal díjazott, Julie Powel által írt Julie and Julia: 365 
Days, 524 Recipes, 1 Tiny Apartment Kitchen,
hanem 2009-ben -

-
mert ételeket, italokat és alapanyagokat láthat, hanem egy a sajátjától 

-
mekben például fontos szerep jut az ételeknek, ám még hangsúlyosabb 

-
-

elé, ami pozitív érzésekkel tölti el. 
Az egészséges életmód fontosságára több fórumon és számos élet-

nyugodt(abb) életmód gyakorlatba ültetésére. Jelen fejezetben a jó élet-
-

-

-
ra és a táj vonzerejét, továbbá megjelenik a média és a korábbi irodal-

-

ételekkel vagy alapanyagokkal azonosítják a válaszadók. 
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Szekunder kutatásként a vonatkozó külföldi és hazai szakirodalmat dol-
goztuk fel, fókuszálva az ételek és a gasztronómia turizmusban betöl-
tött szerepére, a regionális identitás, a tematikus utak és a helyi vagy 

-

szokásokra gyakorolt hatását kvalitatív módszerrel, mélyinterjúkon ke-

alapanyagok, az ételkészítési és fogyasztási szokások vagy az utazások 
-

bemutatása. 
-

tuk, és olyan interjúalanyokat kerestünk, akik viszonylag rendszere-

-

mintavétel során 35 mélyinterjút rögzítettünk. Az interjúk anyagá-
-

gozásra. Azok az interjúk, amelyeket nem használtunk fel, az alábbi 
indokok miatt kerültek eliminálásra: nem koherens válaszok, hiányos 

válaszok. 

-
-

blogok fogyasztói szokásokra gyakorolt hatását vizsgáltuk. Az ehhez 
-
-

-
-
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sa; (4) az egészséges táplálkozásról alkotott vélemények elemzése. Az 

azok tartalomelemzését.  

 

A kutatásban a kényelmi mintát alkalmaztuk. Az interjúalanyok demo-

Ugyanakkor ez az aránytalanság a kvalitatív kutatások esetében gyako-

a kutatásokban való részvételre. 

-

-
miai témájú televíziós programok. A legtöbben (n. 18) Budapestet jelöl-

-

-
-

-
ramok ismeretére vonatkozott. Mivel kötetlen beszélgetéseket rögzí-
tettünk, semmilyen módon nem befolyásoltuk a válaszadókat, azokat 

(8.1. ábra). -

A nagy zabálást 
ketten, míg a Jirí Menzel 
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Indul a bakterház
dobálásának jelenete, valamint a Hyppolit, a lakáj -

8.1. ábra
Forrás: saját kutatás (2012)

-
tornák közül hármat említettek. Leggyakrabban a Paprika TV-t szok-

-
levíziós programot neveztek meg a válaszadók. A legnagyobb hatással 

A pokol konyháját (8 emlí-
tés), Stahl konyháját (7 említés), a Vacsoracsatát (4 említés) és Jamie Oliver 

Laci bácsi konyhája, Nigella konyhája, a Gasztroangyal,  szintén 
említésre kerültek. 

-
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is kiegészíti. Ugyanakkor fontos megemlíteni, hogy a szinte márkának 

Itt tartjuk fontosnak kihangsúlyozni, hogy ezeknek a blogoknak és a 

-
dezésre kerül a blogok versenye, amelyen több kategóriában (gasztro, 
kulturális, hír, fotós stb.) lehet nevezni, és közönségszavazatra is lehe-

Goldenblog-díjat. A Vegasztrománia közösségi oldalának jelenleg 2844 

-

-
-

-
paya, mangó). Mivel a legtöbb interjúalanyunk gyakorlott a konyhában, 

-

-
füvet ugyanúgy, mint a rozmaringot, zsályát, tárkonyt, sáfrányt vagy a 

-
gyasztási szokásokra, és egy elegánsan feltálalt, ízletes fogás felkeltheti 

kóstolt. Anélkül, hogy útra kelne, távoli kultúrákba kaphat betekintést 
az, aki ezeket az ételeket megízleli. Válaszadóink megneveztek néhány 

-
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-
mára új ízt megkóstolni. 

„Igen, a chilis, borsos csoki, ez a 

ismert juharszirupos amerikai palacsinta, na, ennek nagy sikere volt.” 
45–64)

Megkérdeztük az interjúalanyokat, hogy a legfontosabb turisztikai fo-
gadó országokat milyen ételekkel vagy alapanyagokkal azonosítják. Az 

8.2. táblázat -
ti össze. 

8.2. táblázat.

gyorsételek rizs baguette vékony tésztás 
pizza

literes kávéspohár édes-savanyú leves pesto
pulyka szezámmagos tiramisù

 
juharsziruppal

zöldségek tészták

amerikai fánk szószok, mártások sajt tengeri ételek
zöldséges tofu fokhagymaleves bolognai 

hamburger kókuszleves osztriga milánói
sült krumpli bor
hot dog kutya sajtfondü
almás pite káposztaleves
mogyorókrém bogarak rakott spárga

tengeri ételek

Forrás: saját kutatás (2012)

-
-
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sai iránt is. Az interjúkból szintén következtetni lehet az ételekhez és a 

-
ják az alábbi interjúidézetek.

„  Befolyásolnak abszolút. 100 ezer éve akartam enni papírdoboz-

-

azt, hogy milyen eszközökkel lehet pl. a tortára mázat felkenni. Aztán teljesen 

-
na.” 

-
kül, hogy valóban megtapasztalnánk ezeket az érzéseket, tökéletesen el 

-
-

inkra is hatással lehet, hiszen ennek alapján azok a jó érzések tölthetnek 

szemlélteti az alábbi interjúrészlet: 

„ Befolyásolták [a fogyasztási szokásaimat] méghozzá nem is 
-
-

Ugyanakkor az interjúalanyok ellentétes véleményeket is megfogalmaz-

„Nem igazán befolyásolják a szokásaimat a mindennapi életben. Természete-
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a papírdobozos kínai ételeket. Mondjuk nekem nem volt annyira szimpatikus 

pizzát nem rakom ki tányérra én sem, csak az ölembe kapom a dobozt és hadd 

-
kat válthat ki. 

Super Size Me -
tem McDonaldsba.” 

Az interjú negyedik részében az egészséges táplálkozásról alkotott véle-
ményekre kérdeztünk rá. Az egészséges táplálkozást a válaszadók saját 
magukra vetítve értelmezték, saját szokásaikról számoltak be, kerülték 
az általános megfogalmazásokat. Mivel az egészséges életmódra vonat-
kozó kérdések az interjú 20. és 21. kérdései voltak, a válaszadók jobban 
magukénak érezték a témát és kötetlenebbül beszéltek szokásaikról. 
A legtöbben a kevés zsiradék használatát és a zöldségfogyasztást emlí-
tették. Az interjúalanyok többsége nem ítéli el a hagyományosnak gon-
dolt magyar ételeket, véleményük szerint lehet rántott húst sült krump-

Az interjúk alatt többen megfogalmazták kételyeiket, mely szerint az 
-

ban megemlítették, hogy az egészségesnek tartott bioételek és alapanya-

vegyszermentesen termesztett árut vásárolunk. Továbbá hangsúlyoz-
„túlpermetezett, 

 káros az 
egészségre.

-

úgy vélekedtek, hogy az olasz ételek és a mediterrán étkezési szokások 
az egészséges életmódot szimbolizálják. Állításaik szerint az olaszok 

-
kal és a sok salátával, zöldséggel”
válaszadók Olaszországot tudták a legkevésbé konkrét ételekhez kötni, 

-
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kal azonosítják az országot (8.2. táblázat). A legtöbb válasz az általános 

A média informáló szerepére vonatkozóan több negatív vélemény is 
megfogalmazódott. Az egyik interjúalany elmondása szerint az egész-

-
-

-
dományterületen is vizsgálták már. A téma egyaránt felkeltette az or-

és szórakoztató eszközként egyaránt szolgálnak. Ismereteinket egyre 

-
kotott véleményünket a vizuális elemekre építjük. Az interjúalanyok 

-
kásairól kialakított véleményünket. 

-
nulmány keretei között nem állt módunkban vizsgálni. Ugyanakkor 
fontosnak tartjuk hangsúlyozni, hogy a primer kutatás eredményeként 

-

-

-
meken feltálalt, elfogyasztott ételek, az ikonikus helyekhez hasonlóan 

könnyen felismerhetjük, hogy Olaszország melyik régiójában játszódik 

36 -
szült a Pomo D’oro étteremben.



 167

-
kánsan jelennek meg a gasztronómiában, mint a dialektusok37 esetében 
(Martini, 2006). Nem tájegységekként, hanem régiónként változnak az 

-
geket találhatunk az északi (például rizottó, puliszka, marhahús), és a 
déli konyha (tészták, zöldségek, halak) között (Simeoni Szekeres 1987). 

-
-
-

-

A lélek veszik el. 

az ételeken és az ételfogyasztáson keresztül mindig pontos társadalmi 

az olaszok a Marshall-terv ellenére élelmiszerhiánnyal, éhezéssel és sze-
génységgel küszködtek, így az olasz konyha is szegényessé vált, egysze-

-
-

1954-es felejthetetlen alakítása az Un americano a Roma 
kontrasztba állítja a háború utáni Olaszországba berobbant amerikai 
kultúrát, amit a mustár, a majonéz és a tejjel nyakon öntött müzli fo-

 -

37 -

teljesen kizárt, hogy megértsék egymást. 
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amerikaiak a jól bevált lekváros pirítóst fogyasztják, ám nem tud ellen-
állni a maccheroni

vált Un americano a Roma

A pasta -

míg az anya a tésztát a tányérjába szedi. 
spaghetti a legtipiku-

sabb fogás, amelyet Olaszországban minden gasztroturista38 szinte kö-

amely könnyed, elegáns és érzéki. A háború utáni Olaszországban stá-
tuszszimbólummá vált. Az Olaszországban forgatott külföldi és belföldi 

pasta, ami 
-

sem fogható. 
-

A nagymama a feltétlen, önzetlen szeretet és az odaadás szimbóluma az 

a házban, hiszen itt beszélik meg a napi történéseket és eseményeket, 

Dél-Olaszországban maradt meg, ahol még van olyan háztartás, ahol 

A bor, a kenyér, a hal, a bárány a keresztény kultúrkörben fontos 
-

ria mennybemenetele (augusztus 15.) mély jelentéssel bírnak az olaszok 

-
velt turista, aki utazásai során a helyi étel- és italkülönlegességeket kívánja megismerni 
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-

és különlegességük, hogy a megtévesztésig hasonlítanak az eredeti gyü-

(agnelli di Pasqua) ural-

A commedia all’italiana -
-

commedia szerep-

mégis úgy érezzük, hogy azok a 
-

megtörténnek, velünk is megtör-

-
-

Gassman, Alberto Sordi és Nino 
-

megvalósulhatatlan álmainkat és 
vágyainkat mutatják. 

Az 1950-es és 1960-as évek 
Olasz országát a kereszténydemok-
raták (la Democrazia Cristiana) ha-
ta lomra kerülése jellemezte, va-
la  mint ezek az évek az olasz 

A nemzeti jövedelem megkétsze-
-
-

sek alatt voltak; a dél-olaszországi 
városokból tömeges elvándorlás 
indult meg a gazdagabb, vagy an-

8.2. kép. Római szuvenírbolt  
kirakatában látható poszterek  

 
Az erotika, a vágy és az ételfogyasztás 

szimbólumai az olasz kultúrának,  

Forrás: Irimiás A. (2010)
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-
lások, a javak igazságtalan elosztása jellemezte ezeket az éveket, melyek 
folyamatosan és egyre végletesebben távolították el egymástól az északi 

minden társadalmi feszültséget érzékenyen tükröz vissza. Igaz, néhány 

és a városi elidegenedés problematikáját dolgozza fel könnyed stílusban 
az Il ragazzo di campagna (

(Renato Pozzetto) a szántóföldön dolgozik, dél van, még egy utolsó ka-
palendítés és megeheti az ebédjét, ám a kapa feje lerepül, és összetöri a 
fára akasztott üveg bort. Sebaj, Artemio kinyitja az ételes dobozát, de a 

-
vel nyitott szájjal szuszog, egy pók a szájába kerül, amit gyorsan elrág. 
A negyvenedik születésnapján Artemio ráeszmél arra, hogy még soha 
nem hagyta el a faluját, ahol a szórakozást a naponta egyszer elhaladó 

Azonban Milánóban az élet egészen más, mint amilyennek korábban 
gondolta, és ez az ételek ízében is megmutatkozik. Míg vidéken a falujá-

dobozos ételeket fogyasztanak, aminek semmi íze, nem nyújt élvezetet, 

-
máéval szinte összefonódik, több mint fél évszázados karrierje alatt 

-
-

-
határozzák, hogy bosszút állnak, és teleeszik magukat egy étteremben. 
Hihetetlen mennyiséget fogyasztanak el, kolbászokat és babot rendel-
nek, majd nyúlraguval tálalt metéltet (pappardelle al sugo di lepre). A közeli 

szigorú és rangjukhoz méltó diétát tartanak, ám a római házaspár jó 
étvágyú és szeretettel teli lakmározása olyannyira hatással van rájuk, 
hogy az arisztokraták megrendelik ugyanazokat az ételeket. A társadal-



 171

emeltetne nekik, hogy olyan fenséges élményben részesítették, mint a 
nyúlragus metélt megízlelése. 

A túlzott ételfogyasztás végzetes is lehet, mint A nagy zabálás (1973) 
-

gi jólétet, az éhség és az élelmiszerhiány már pusztán egy elhalványult 
-

aposztrofált folyamatok nem hozták el a megváltást az olaszok számára. 
-

lizmus és a fogyasztás bálványai hamis ígéreteket és bizonytalanságot 
-

A nagy zabálás
-

ben a jóllakottság, a kielégültség, a letompultság mintegy eutanáziába 

a megsemmisülés eszközévé. 
-
-

mítanak vonzónak, a kövérség pedig egyenesen a társadalmi és kultu-
rális elmaradottság jelképévé válik. A szexuális forradalom a katolikus 

-
vil társadalom is helyet követelt magának a politikában. Olaszországban 
1974-ben39

-
(la commedia erotica). Az élet élvezete 

és az ételfogyasztás ezekben az alkotásokban is szorosan összefonód-
-

gyak megtestesülése. Az elkészített, feltálalt és elfogyasztott ételek mel-

-
úgy, mint az elfogyasztás módja. Gianni meglátása szerint az étkezés 

szájukhoz emelik, vagy belevágnak egy szelet húsba. Az asztalnál való 

39

a válást.
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-
voyeurismo, -

helyszínévé.  

-

A Hannibal40 -

A tehetséges Mr. Ripley 

-

-
41 

a gasztroturisták az egyedi ételeket, az autentikus ízeket keresik, hiszen 
egy hagyományos étel elfogyasztásakor részesévé válhatnak a helyi kul-
túrának, amely mélyebb megismeréséhez elengedhetetlen fontosságúak 

-
gyasztják. Ilyen a bab (fagioli), -
mekben vált kultikus étellé. Az úgynevezett spagetti-western

elfogyasztani, ezzel is kihangsúlyozva különleges képességeiket. Az 

erejüket. Szintén versenyszámot képvisel a kolbászok és a sör fogyasz-
tása a Különben dühbe jövünk

számlát és ki vezesse a versenyautót. Az ördög jobb és bal keze (1970) a spa-

40

41 Az 
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-
val. Itt tartom fontosnak megemlíteni, hogy Magyarországon található 

szinkronversenyre, kötélhúzásra lehet benevezni, és korlátlan mennyi-

-
-
-

divé (például Firenzében a  Milánóban a risotto, Nápolyban a 
pizza margherita sfogliatelle, 
az arancino, 

-

fontosságot tulajdonítunk az élményként kódolódó ingerek megjele-

-
alakított képet.

-
leknek egyaránt, ugyanakkor azt is fel kell ismerni, hogy a kép, amit az 

-

épül. Az agyonhasznált sztereotípiák mégis igen hasznosak az ország 

-
diában közölnek, hiszen tisztában vannak azzal, hogy az olasz gasztro-
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-
-

lyozásra, hogy az élet apró örömeit a modern (amerikai) ember nem tud-

és a karriernek él (például az Ízek, imák, szerelmek
-

képesek illatokat, ízeket érezni, megtapasztalni, lelassítani a rohanó 

a szerelmet is meghozza, hiszen az élet apró örömei, mint egy fagylalt 
-
-

pasta 
és pizza -

-
nek meg.

ESETTANULMÁNY
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pasta,

tagliatelle 

arancino
arancino

arancino

-
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-
gukban hordozzák a hely szellemi örökségét és identitását. A helyi fo-
gások és ételkészítés a földrajzi, társadalmi és kulturális környezetet is 
tükrözik, kihangsúlyozva ezzel a hely egyedülállóságát. Az olasz és a 

-



 

:

-

-

-

-

-

-
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feltalálói maguk járták a vidéket és városokat, ahol a vásári mutatvá-

-
-

választották székhelyüknek. A döntésnek természet- és gazdaságföldraj-
zi okai voltak: a nyugati parton sokkal több a napsütéses órák száma, így 

9.1. kép. A Roxfort varázslótanoda a Universal Studios tematikus parkban
Forrás: Rátz T. (2013)
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-

-
tak a nyugati parton. Hollywoodban, Los Angeles egyik külvárosában, 

-

-

(Big Five)
(the Majors), -

-
-

és forgalmazásra vonatkozó monopol hatalmát, és megtiltotta az óriás-
vállalatok közötti trösztöt. Az 1970-es és az 1980-as években tartottak 
attól, hogy a televízió hasonló monopolhelyzetbe kerül, ezért megtiltot-

-

-

televíziós sorozatok gyártására külön iparág épült. A sorozatok gyártása 
(below-the-line-crew) 

-

-

-
ós sorozatnak is köszönhet 

 Bizonyos ese-
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A férjem védelmében

-
-

-

 -

valutaárfolyamból származó különbség; a helyi támogatások mértéke 
(incentives); -

beszerzése; a helyi szakemberek képzettsége és szaktudása; a stúdió 
-
-

A runaway -

Angeles-i stúdiókat és helyszíneket veszik igénybe, hanem más álla-
-

Titanic Mexi-
kóban, a Fox Baja stúdióban került felvételre; -trilógiát Új-

Harry Potter Csillagok 
háborúja Jurassic Parknak pedig 
Hawaii adott otthont (Goldsmith–O’Regan, 2005). Azonban a Los An-

-
-

gárt, irodát, és egyéb helyigényes épületet foglalnak magukban, ezért a 
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-
diókat szintén a városközponttól távol alapították. 

-
-

Gino Peressutti építész kapták a megbízást, hogy valóra váltsák a gran-

2

-
-

(1951), a 
Ben Hur (1959) és a Kleopátra

New York bandái (2002) pro-
Mission: Impossible 3

-
-

nére a Moziváros mára már hanyatló fázisát éli, egyre kevesebb nagy 

Sokak szerint az igazi mélypontot a Big Brother valóságshow jelentette, 

-
-
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-
jának ad otthont; míg a londoni Three Mills Studios egy korábbi desztil-

-
-

Bunbury, avagy jó, ha szilárd az ember

Titanic 

-

-
-
-

forniai régió szomszédságában, de határon túli, azaz mexikói területen 

-
-

Universal Studios) turisztikai vonzereje megalapításuk óta töretlen. To-
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-
tatásokat, valamint a szórakoztatást ötvözik. A tematikus parkok a he-

-
lexumok (Ma et al., 2013). Az alábbi bekezdésekben a tematikus parkok 
turisztikai szerepe kerül bemutatásra. 

mesevilág helyszíneit imitáló, mesterséges környezetben szórakozhat-

-

például az amerikai tematikus és szórakoztató parkok 12 milliárd dollár 

-
-

-
remtette meg. A Disneyland Beeton (2005: 175.) értelmezésében tipikus 

szórakozás),
elszigetelt, mesterséges környezet, az adott terület gazdasági, társa-

-
lóságra épít. 

1980 óta a tematikus parkok az egész világon teret hódítottak, és globá-

-
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A tematikus parkok szolgáltatásai általában egy téma köré épülnek. A te-

-
utak, szimulátorok, összefoglaló névvel: ride

hanem vizuálisan is újrakomponálják a fogyasztási és szórakozási tere-
-

szabadtéri és beltéri programok,

tisztaság és biztonság,
ride -

zást igényel),
6-7 órás, esetleg többnapos folyamatos szórakoztatás,

9.2. kép
Forrás: Papp-Váry Á. (2009)
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Az igényes szórakoztatásról alkotott elképzeléseket, az épített környe-

-
gatók aktív bevonása és interaktív élmény garantálása, (2) a környezet-

igazán egyedülálló, ha szórakoztat, ugyanakkor tanulásra, új ismeretek 

kínáljon, tartalmazzon kellemes meglepetéseket, és aktív részvételre 

entertaining (szórakoztatás), educational (oktatás, új ismeretek átadása), 
escapist (az elszökés ígérete), esthetic (igényes, szép környezet). 

The  Great Movie Ride
Az elveszett 

frigyláda fosztogatói, a Casablanca Mary Poppins
között lehet áthaladni. A honlapon a ride

-

-

parkká alakítottak (Shakaland a Dél-afrikai Köztársaságban, A palota ék-
köve park Dél-Koreában). 

Mentalista, Két pasi – meg egy kicsi vagy a Big Bang Theory

Batman
Batman 

Jóbarátok
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-

tényleges forgatás hosszú napokat, akár heteket is igénybe vehet, és egy 

annak az élménye, hogy bepillanthatnak a színfalak, a kamera mögé és 

(authenticity) tudják, 

-

jelenetekhez asszisztálnak, az élmény mégis eredeti lehet a számukra, 

részletesen kitért arra, hogy a munkaterületeket (backstage) hogyan vá-
(frontstage). -

területe (ezek nem látogathatóak) a látogatók élményét kiszolgáló terü-
-

-

Big Brother

Big 
Brother

ride-ok, hanem 
egyéb kereskedelmi és vendéglátó-ipari szolgáltatások is tartoznak. Az 
alaposan megtervezett vásárlási és szuvenírböngészési környezet szintén 

-
-
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-
-
-

Némó nyomában, vagy a Madagaszkár, 
a Jégkorszak, a Jégvarázs

-
-

Harry Potter-

-
-

9.3. kép
Forrás: Papp-Váry Á. (2010)
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kai, gazdasági és társadalmi környezet alapos ismerete elengedhetetlen 
fontosságúak a bukás elkerülésének érdekében. Beeton (2005) primer 

-
-

tárgyak és show-elemek hiányoztak, (3) a területrendezési szabályzat és 
a helyi lakosok ellenállása miatt nem építhettek izgalmas ride-okat, (4) 

-

Andalúziában, Dél-Spanyolországban egy különleges helyszín ad 
otthont a Mini Hollywood tematikus parknak. Az Almería közelében 

9.4. kép
Forrás: Papp-Váry Á. (2010)
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(9.3. kép). Itt kerültek 
Egy 

maréknyi dollárért  (1966) és a 
Volt egyszer egy vadnyugat

-
mek díszletei között építették meg, így a látogatók besétálhatnak egy 

-
-

zésnek (9.4. kép). 

ESETTANULMÁNY

2

(  kép)
Pokolfajzat : Az 

aranyhadsereg A katedrális, Az id k végezetéig és a Borgiák

A látogatóközpontot a projektgazda 

9.5. kép  
az etyeki Filmparkban
Forrás: Irimiás A. (2013)
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Pókember

Filmbuilding
tyeki helyszínel k  Vadsáv szinkroni-

zálás Kaszkad r show

-

1983-ban nyitották meg Japánban a Tokyo-Disney-t. A tematikus park el-
-

két legnagyobb tematikus park a Disneyland Resort Hong Kong és a Hong 

-

-
tás központjának. 2014-ben a Turisztikai Hivatal és állami támogatás 

-
ják azokat a stúdiókat és helyszíneket, ahol évente több száz indiai pro-

-
-
-

-

és eredeti felvételek.
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Dél-Koreában A palota ékköve -
neit alakították át tematikus parkká (Daejanggeum Theme Park). A te-

-

-
sák a sorozatból ismert királyi étkeket. Kim (2012) empirikus kutatá-

születtek: (1) a legtöbben, amellett, hogy A palota ékköve forgatási hely-
-

szíteni, (2) a sorozatban megfestett történelmi és kulturális tájra voltak 

-

a testi fenyítésre kialakított kínzóeszközök kipróbálása gazdagította a 

1996 óta a Zhejiang tartományban található Dongyang városában 
  -

köztársaság „Chinawood”-ja Sanghajtól mindössze háromórás autóútra 
-

Studios és a Paramount együttesen. Kínai mértékben talán nem meg-

Tiltott város tökéletes másolatát (bár minden épület az eredetihez képest 
-

nagyobb Buddha-szobor is. 
-
-

sék Kínában. A Park 36 000 munkahelyet teremtett, és a város GDP-jének 

-
ságban vagy a közeli gyárakban dolgozó kínaiak gyakran játszanak 
statisztaszerepeket, így egészítik ki keresetüket. A tematikus parkban 
show-elemeket is bevezettek, amelyek kifejezetten turisztikai szolgálta-
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-
-

hoz (például látványos tai chi bemutatók). A park látogatottsága néhány 
-

teljes marketingjének is. 

off-location Off-
location abban az értelemben, hogy az épület falain belül nem forgattak 

-
-

(például a London Filmmúzeum vagy az Olasz Nemzeti Filmmúzeum); 

-
-

mények szervezése. A továbbiakban négy példa bemutatásán keresztül 

A London Filmmúzeum a Temze folyó partján az egyik top turisz-

-
-

-
Csillagok 

háborúja

Az Olasz Nemzeti Filmmúzeum székhelye Torinóban a különleges 
-

-

szakmabelieket is vonzza. A múzeum tevékenységei között szerepel há-

-
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-

-
-
-

-
-

vagy színészekkel folytatott kerekasztal-beszélgetések követik. A mú-

helyszínét. 1954-ben mutatták be a Vacanze d’Amore
-

Cinema Paradiso

-

-

-
-

-
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-

-

múzeum a Károly-híd közelben található, és mára már önálló turisztikai 

tekint vissza. 

-
-

-

-
-

-

hosszú távon és folyamatosan megrendeléseket kapjon. 
-
-

mert olyan elszigetelt fantázia-helyeket jelentenek, ahol (1) a látogató 

megtervezett környezet és az irányított élmények a gondtalan szórako-
-

-

világ köré épülnek. 
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tematikus parkok létesítését megalapozó feltételek, mivel (1) az USA-val 
-
-

-
hatna hosszú távú keresletre, amennyiben sikeresen ötvözné a magyar 

szórakoztató oktatás (edutainment) elemeit. 



-

-
-
-

-
rális eseményei. 

A fesztiválok történeti áttekintésénél elemzésre kerül a fesztiválok 
-
-

-

-
-
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-

ez a döntéshozói szemlélet megváltozott, mert a fesztiválok kulturális 
küldetése mellett azok gazdasági húzóereje is felismerésre került (Kundi, 

-

-
-

tás után indult virágzásnak. Ugyanakkor azt is hangsúlyozni kell, hogy 
a kulturális rendezvényeken egyre nagyobb a nyomás, hogy gazdasági 

-
ták a fesztiválok gazdasági, politikai, társadalmi és kulturális hatásait 
(Quinn, 2010). A fesztiválok a városi turizmusban is meghatározó kínála-

10.1. kép
Forrás: Irimiás A. (2012)
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festum-ból származtatható, 
amely ünnepet, ünneplést jelent. Az ünnepek a mindennapi élet rit-

szervezett ünnepeket a professzionálisan megtervezett rendezvények 
(events)

-

vallási események, megemlékezések), (2) politikai rendezvények (talál-
-

-
-

hallmark események 
abban az értelemben, hogy hagyományra épülnek, nemzetközi és belföl-

hallmark események 

értéke, társadalmi mondanivalója és az európai kultúra egyedülálló 
gazdagságát tekintve. Továbbá fontos tény, hogy egyes fesztiválok már 

-
-
-

kek és üzenetek, a kereskedelem és értékesítés összemosódnak; olyan 

-

-

újságírók, felvonuló sztárok körüli fotósok és tévések hada mind olyan 
szimbolikus elemek, amelyek hitelesítik a rendezvényt és gerjesztik 
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-

-
(new topographies of cinema) raj-

zolták meg. Véleménye szerint a nemzeteket a városok váltották fel a 
-

-

-

ezért a fesztiválok aktív feladatot vállalnak a városmarketingben, az üz-

-
-

-

szolgáltatások megmutatkozására. 
-

válok korábban kifejezetten európai események voltak, ami az euró-

volt. A lagúnák városában megrendezett fesztiválnak mind nemzetkö-

-
-

forgatókönyvíró és vágó, Leni Riefenstahl, Olimpia 

-
-
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Az 
akarat diadala

-

-
-

sen kevesebb állami támogatást kap. Nemzetközileg pedig a torontói 

-

-

-
lis rendezvényét. 

-

-

került megrendezésre a Magyar Filmhét, amely a Magyar Filmszemle 
-
-

hvg.hu).   

-
-

-

-
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-

-

számára egyaránt.

-

-

-

(például Hong Kong International Film Festival), a tematikailag vagy 
földrajzilag behatárolt niche
Trento Mountain Film Festival), számos fesztivál kerül megrendezésre 

(Rüling–Pedersen, 2010). 
-
-
-

-

(10.1. táblázat).
-
-
-
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International Federation of Film 
Producers Associations

-

-

10.1. táblázat  

Berlin február 7–17.
május 15–26.

Sanghaj június 15–23.
Moszkva június 20–29.
Karlovy Vary június 28.–július 6.

augusztus 7–17.
Montreal augusztus 22.–szeptember 2.

augusztus 28.–szeptember 7.
San Sebastian szeptember 20–28.
Varsó október 11–20.
Tokió október 17–25.
Mar del Plata november 16–24.
Kairó

Goa (India) november 20–30.

Forrás: 

a Toronto International Film Festival vagy az International Film Festival 

mellett további meghatározó nemzetközi szervezet például a European 
Coordination of Film Festivals

-
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lyásos szervezet a European Documentary Network -

-
Budapest International Documentary 

Filmfestival

megmérettessék magukat, szükségük van fesztiválokra, mert a terjesz-

trendekre, úgy az is igaz, hogy a fesztiváloknak is szükségük van magas 

-

amelyek megérdemelték volna, hanem más, például nemzeti érdekek 

Decimarosa, -

-

10-én készült. 
-

-
(market), pitchingeket szerveznek. 

A pitching

(decision makers) -

-

-
intézet – EYE Film Institute Netherlands -

-
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-
hatnak. 2014-ben a Dán Filmintézet például 1 600 000 euróval támogatta 

-

-

-

A fesztivál (TIFF – Tromsø International Film Festival) különlegessége az 
-

mos befolyásos döntéshozót hív meg a fesztiválra, akiknek 3-4 napos 
-

aurora 
borealis [északi fény] megtekintése, wellness szolgáltatások) ezért jelen-

több mint 1600 akkreditált szakember vett részt a rendezvényen (http://
-

mít, igényes programja és a nagyszámú iparági döntéshozó miatt még-
is meghatározó szereppel bír. A fesztivál díjának elnyerése pénzjuta-

-

-

fesztiválon is.
-

-

-
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ós díjak 270 euró és 675 euró között voltak. 244 nemzetközi döntéshozó 
(commissioners) (buyers) -

-
víziós döntéshozók között voltak – a teljesség igénye nélkül – például 

-
-

rályság), valamint kínai, brazil, mexikói, kanadai és amerikai televíziós 

-

pitchingen, (4) La 
-

-
-

átlagosan évente legalább 3-4 fesztiválon vesz részt, így még egy olyan 
-

vatásturistát mozgat az európai fesztiválvárosok között. 
-

Eurimages 

Eurimages el-

A Festival du Cannes
-

koriban La Mostra-nak 
soft power be-

-

-
törpültek a fesztivál ideológiai és politikai üzenete mellett. 1937-ben a 

(A nagy ábránd) -
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 döntés felháborította 

meg létrehozni. Az ideális helyszínek között két, turisztikai szempont-

(Casino Municipal) 
rendezték meg. Hollywood az Óz, a csodák csodája

a rangos eseményen. Szeptember elsején, a fesztivál nyitógálájával egy 
-

-
rettetés helyszínévé, amely rangját tekintve a hollywoodi eseményekkel 

Palme d’Or, az Aranypálma. 
-

pont volt. A város nemzetközisége már a 19. században is vonzó volt, 
-
-
-

tító kolerajárvány és a karantén miatt. A Lordnak annyira megtetszett a 
falu, hogy ott egy villát építtetett. A barátainak írt levelek és beszámo-

resort

szállodákat és turisztikai helyeket. A turizmus, a szórakozás és a magas 

meg minden év májusában. A közönség körében újságírók, kritikusok és 
-

nak jegyet a rendezvényre. 1959 óta szervezik a Le Marché International 
du Cinemá

Marché-ra, ami azt jelenti, 
-

-
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-

adatok is alátámasztják, hogy a Marché -

-

(market, 
network, workshop) részt venni. Turisztikai szempontból fontos hangsú-

-

miatt sok szakember ezeket a településeket választja szálláshelyéül.

-
-

en a szovjet és az amerikai blokk által megosztott város volt, amelyet az 
1961-ben felhúzott fal még jobban szétválasztott. A kettéosztott város-
ban és a kettéosztott kontinensen a Berlinale lett a kultúra szimbolikus 
platformja. Az idealisztikus elképzelés szerint a fesztivál hidat képzett 
(volna) Kelet és Nyugat között. 1990-ben végre az egységes Berlinben 
nyitotta meg kapuit a fesztivál.

2000-ben a fesztivál a Postdamer Platzra költözött, mintegy félmér-
-

kói hatással vannak a fesztiválra is, valamint vitathatatlan a fesztivál 

-
(Perspektive Deutsches Kino). -

-
-

állít emléket. 
Euro-

pean Film Market Berlinale co-production market (a ko-
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Berlinale talents 
és a World Cinema Fund (http://www.berlinale.de/en/HomePage.html). 
A honlapon olvasható adatok szerint 2014-ben a fesztiválra 325 000 je-
gyet adtak el, és 131 országból 16 000 akkreditált szakember érkezett. 

mutatkozott be. A sajtó is aktívan képviselte magát, a Berlinaléra 3700 

-

-

-

-

-

-

ideológiai környezet miatt. Továbbá a fesztivál sem az államtól, sem a 

-

-

Többek között itt debütált 2001-ben az Amélie csodálatos élete, 2004-ben 
pedig a . Mivel geopolitikailag Karlovy Vary a Kelet és Nyugat 
határán fekszik, egyedülálló földrajzi és történelmi helyszínt biztosít a 

-
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-
-

A fesztivál központi helyszíne a Hotel Thermal, ahol a fesztivállal 
-
-

a nagyközönség is jegyet válthat, és általában minden jegy el is kel (hoz-
-

díjat (Audience Award) a mozik kijáratánál elhelyezett szavazóurnákba 

-
-

-
tak. 

Különleges és egyedülálló az East of the West Competition, ami kifeje-
zetten kelet-közép-európaiaknak, törököknek és a volt szovjet államok 

-
-

A nagy füzet -
tály Glóbuszt (Crystal Globe). 

ESETTANULMÁNY

 

kulturális tájképi értékeinek szentelnek. Esténként a fesztivál ideje alatt a hangulatos 

42 -
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tik. Az Art Movie and Music (associazione),

Cinema e 
territorio

(BILC – Borsa Internazionale delle Location e del Cineturismo), 

A tehetséges Mr  Ripley
Kleopátra

Tacskó

Ischia szigete tradicionálisan is turisz

-

-
-

nem mainstream -
-

zedek alatt kulturális iparági befolyásukat is egyedülállóvá tették. Az 

10.1. kép  

Forrás: Irimiás A. (2012)
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-
-

az iparági szakembereknek. Továbbá fesztiváldíjakkal és pénzjutalmak-

nyer, média- és szakmabeli ismertséget kap, és a széles értelemben vett 
-

-

fesztiválokon.
-
-

téket biztosít a városnak, másrészt a város és annak terei a széles érte-

kapnak. 



Összegzés 

-

-

és televíziós sorozatok e történetmesélésnek a hagyományát helyezték 

-
turizmus földrajzi, gazdasági, társadalmi és kulturális hatásai meghatá-

-

-
-

rizmus gyakorlati kiépítéséhez javaslattételeket fogalmazok meg. 

 

-
-

már tettem említést a tudományterület bemutatásánál, azonban azt 

-
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ugyanakkor vakvágányra is terelheti a még formálódó tudományterüle-
-

-

tanulmányok szemléletével és módszereivel. Az itt említett tudomány-

-
nyok eredményeit és kutatási módszereit ötvözné. 

-
-

-

megközelítése szintén az akadémiai kutatás elmélyítését szolgálná. Itt 
tartom szükségesnek kihangsúlyozni az országmárkázás, városmárká-

-

valósulhatna meg.
-

-
-

kutatási területe, vagyis a hely jelentéseinek, az identitás kérdéseinek, 
-

telmezése.

-

ahol adókedvezményeket és helyi támogatásokat biztosítanak a külföl-

-

-

több száz vállalkozónak, a színészeknek és statisztáknak, valamint mun-
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sem lehet olyan tanulmányokat, jelentéseket olvasni, amelyek hitelesen 
elemeznék, hogy ezek az adókedvezmények valójában milyen mérték-

mélyebb feltárása is.

szféráját. Mint az már korábban többször hangsúlyozásra került, a leg-
több kutatás és felmérés eddig az angolszász országokban készült, bár 

-
rizmus kutatásának és gyakorlati kiépítésének. Ugyanakkor a kelet-kö-

-
-

tek sporadikus kezdeményezések ezen a területen, leginkább lengyel, 
horvát és magyar esettanulmányok formájában, ugyanakkor ezekben 

-
turisztikai elemzését talán megnehezíti az országok kaleidoszkopikus 

olyan kutatási vezérfonalak meghatározása és elméleti megalapozása, 

-

közönségsikerrel – nagyobb eséllyel kaptak állami támogatást. Azonban 

-
-
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-
-

nézési és televíziózási szokásainkat, és ennek milyen következményei 
-

és más körülmények között tesszük ezt. Már most rendelkezésre állnak 

az alapos feltárása még mindig várat magára.

-
rülnek azok a közös pontok és irányok, amelyek mindkét szektor szá-

és menedzselésének folyamatát, valamint egyaránt tisztában vannak a 
-

-
lítésre került, ugyanakkor fontosnak tartom ezt újra kiemelni. 

-
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-

egy átgondolt, hosszú távú stratégia alapján szükséges felépíteni és me-
-

leginkább innovatív és interaktív módszerekkel lehet és érdemes bemu-
co-creation gyakorlatának. 

co-creation (együtt alkotás) alatt azt értem, hogy a turis-

-
tikai szolgáltatás közül választhatnak, hogy személyre szabott, egye-

a turisztikai élményekbe is át lehetne ültetni.
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